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BEZ PROMJENE
Kod šibenskog gradonačelnika Paška Bubala I u emisiji 
Radio-Šibenika -Privatno oko- (na slici u društvu s Iva-

KADROVA
nom Buričem, direktorom »Informativnog centra-) gosto­
vali su predstavnici HTV-a, a tema razgovora bila je po­
treba za boljim prijemom TV signala prvog I drugog pro- 
grama te mogućnost gledanja trećeg programa HTV-a. 
Kako je Istaknuto, Šibenčani će još jedan program gle­
dati ako u ožujku / travnju osnovnoj pretplati dodaju još 
po 150 dinara.

NEMA USPJEHA
Stranica 4.

Stranica 5.

»Papa Ivan Pavao U. propagira rekrlstljanlzaclju Evrope. Ja nastojim da ta (re)konstrukclja nade bude sinteza 
svega onoga što je bilo veliko u povijesti Evrope, ali ne u smislu rekonstrukcije prošlosti, več građenja novog 
na provjerenim temeljima starog. Tim vise sto nekih novih alternativa nema.- Stranica 3.
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Stranica 8.
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OPTIMIZAM ZA SVAKODNEVNU UPOTREBU
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RADITI
Prosta nedjelja, dakle onaj 

đon u kojem smo čisti so- 
mi pred sobom i drugima 

zbog toga što ne radimo ništa 
jer je to i znanost verificirala kao 
vrijeme potrebnog odmora, do- 
rigala je napokon~ izuzetno lije­
po, vedro / sunčano vrijeme. 
I popodnevna šetnju, đir poslije 
tog famoznog nedjeljnog ručka, 
vrijeme u kojem nam I djeca 
spoznaju da tata i mama nisu 
samo nervozna I zabrinutu če­
ljad, ljuti na sve i svakoga, Eto, 
takvu sliku je vrijedilo zabilježiti 
protekle nedjelje širom riofelsko- 
Jurističkog kompleksa -Solaris’, 
posebice na plažama I mjesti­
ma određenim I inače za igru 
i zabavu djece. Oni su naravno 
svoje kule u pijesku gradili s pri 
mjetnim zadovoljstvom a stariji 
su, opet i bez obzira na vrijeme 
odmora, našli temu za čuđenje 
— opravdano

Hoteli su zatvoreni, no rod! ni­
ti jedan (posljednjih godina je 
^van* barem bio otvoren) a po­
nuda bilo kakve vrste gotovo da 
ne postoji, 1B je zanemarivu. 
Nadahnuti novosisfemskim vjet­
rovima naše Republike, Šiben­
čani su đirova li pokušavajući 
shvatiti kako je moguće da se 
nama najviše isplati — ne raditi. 
Recimo, s Kvarnera nas nerijetko 
bombardiraju porukama turistič­
kih pogodnosti u ove zimske da­
ne 1 fo cijenama koje najčešće 
nisu puno manje od naših sva­
kodnevnih -pansionskih- potre­
ba i troškova u vlastitim doma­
ćinstvima. A nama nas, Krešimi- 
rov grad sa svojim nacionalnim 
parkovima ne izgleda ništa gori, 
manje zanimljiv Hi bez turističkih 
kapaciteta. Naprotiv.

A onda se u toj nedjeljnoj 
šetnji po plaži nađe i netko ko­
me je proteklih dana trebala us­
luga Iječilišnog kompleksa -Kra­
pinskih toplica- (koja je poprilič­
no skupa) I pogledi se naravno 
upru prema -Zavodu za talasote- 
raptju- za kojeg odavno stoji 
tvrdnja da po mogućnostima 
u toj djelatnosti prednjači u nas. 
Takvo što nama je izgleda neis­
plativo, odnosno najefikasnije je 
kad — ne radi.

Poslovodstvo hotelske kućej 
kao i one u Vodicama Hi Primoi- 
tenu svejedno, zacijelo Ima ar­
gumentiranih, papirnatih prora­
čuna o načinima I potrebama 
rada ali Je, posebno u današ­
njem vremenu I u prokiamiranji- 
ma novih odnosa, teško prihvati- 
ti takve -apsolutne Istine- bez 
stalnih I upornih potreba da se 
mijenjaju, unapređuju, aktivno 
sudjeluju na tržištu u svim mogu­
ćim vlasničkim i djelatnim obli­
cima.

IZ PERA JURE DOMINISA

PRISLUŠKIVANJE
fo “Pristuškrvenje- se Gene Hackmanom

detektiv kor se bavi prisluškivanjem On misli da je 

oko muža, kojega žena namjerava ubiti No. radnja 
filma mje važna za ovu kotumnu Iz filma se može 
lako zaključiti kamo je otišla tehnika prisluškivanja, 
na koje se sve načine može ulaziti u privatni život 
bilo kojega građanina S obzirom na to da je taj film 
snimljen prije 17 godina. može se zamisliti koliko je 
od tada do danas uznapredovala tehnika audiovizu­
alnog praćenja Kada se usporede -tonski zapist- 
iz toga, istina američkog filma. sa -tonskim zapisi­
ma- iz afere špege/j vidi se da su u slučaju špege!) 
i tehnika snimanja i kakvoća fona daleko ispod razi-

tao u ocjene da It se radi o dobroj, boljoj ih odličnoj 
namještaljci i tako to. nego bih se osvrnuo na ne­
što drugo Naime, s obzirom na to da se očigledno 
radilo o NEDOPUŠTENOM I ZAKONOM ZABRA­
NJENOM POSTUPANJU kako je moguće da se 
film vrh na TV-ekramma bez ikakva komentara, 
osim što je. koliko mi je poznato, samo Hrvatska 
televizija organizirala razgovor o filmu nakon što je 
film prikazan? Kako se može emitirati film koji je 
nastao na nedopušten način? A da se radi o krivič- 
no-pravno i moralno neutemeljenom -djelu- očig­
ledno je! Naravno, razlozi su političke prirode, o nji­
ma je dosta napisano / kazano, pa ne bi trebalo 
opetovati ono što je već razjašnjeno No. čini mi se 
da do sada nitko nije napisao išta o tome kako bi 
trebalo postupiti spram onih koji su napravih taj 
frim a koji su još uvijek anonimni. Ako se stalno

govori o PRAVNOJ DRŽAVI, valja razgovjetno reći 
da takve tvorevine kao što je film o kojemu govori­
mo, pravna država ne trpi. Teško da bi se moglo 
dogoditi da se takav filmski materijal prikaže na te­
levizijama u zapadnim demokratskim državama.

Jer. ono što je protuzakonito ne može se zakonito 
prikazivati. Sjetimo so afere Watergate. koja je 
predsjednika SAD Richarda Nixona koštala pred­
sjedničko fotelje Radilo se o tome da su Nixonovi 
ljudi prisluškivah vodstvo Demokratske stranke, 
u cilju saznavanja nekih podataka koji bi predsjed­
niku Nixonu pomogli u predizbomoj utrci 1972. go­
dine Da stvar bude gora, nitko u to vrijeme nije nm 
pomišljao na to da bi predsjednik mogao izgubili iz­
bore za svoj drugi mandat u Bijeloj kući. No. zbog 
toga slučaja Nixon je morao demisionirati, i to ne 
zato što je inicirao prisluškivanje, već zato što je 
ostao lojalan osobama koje su radile taj -posao-, 
ne hoteć> ih se -otresti- Uzalud se Nixon pozivao 
na tzv. -izvršni pnvilegij- Amerika nije mogla ot­
rpjeti umiješanost svojega predsjednika u takvu 
aferu Prema tome, pravna država ne bi smjela do­
puštati postupanje o kojemu je riječ. Danas se radi 
o ministru, sutra će se raditi o predsjedniku, preko­
sutra o bilo kojemu građaninu. Pravna nesigurnost 
svima škodi, a gd/o je sigurnost kada se nitko I ne 
pita kako se uopće moglo dogoditi da jedan minis­
tar. general u mirovini, dođe u situaciju u kojoj se 
našao, te u kojoj se on. prisluškivani, poziva na od­
govornost. a oni koji su ga potajno snimah ostaju 
anonimni Hi intaktni od bilo kakve odgovornosti?

• TJEDNI DOGAĐAJI •
Općina šibenik otkazala je sud jelo va- 

□je u Društvenom dogovoru posebne zašti­
te boraca, vojnih invalidi I porodica palih 
i umrlih boraca. Ta sredstava izdvajala su 
se posljednjih jedanaest godina Iz općin­
skog budžeta kao dopunska sredstva bo- 
raćko-invaiidske zaštite osoba koje nisu 
bile obuhvaćene saveznim I republičkim 
zakonima. Prema tim društvenim dogovori­
ma. spomenute osobe imale su do sada 
pravo na određene povlastice na stalna 
novaćna primanja, novčanu pomoć za ško­
lovanje djece, rehabilitacijsko I kupališne 
Račenja. potom prednost pri zapošljava­
ti na određena radna mjesta I povlastice 
za vožnju sredstvima javnog prijevoza na 
području Šibenika. Stalna novčana prima­
nja koristile su 202 osobe na području op- 
ćine. Međutim, zbog sve slabijeg pritjeca­
nja sred stava u općinski budžet, umjesto 
40 posto vrijednosti zajamčenog osobnog 
dohotka primali su svega 320 dinara mje­
sečno Mali broj osoba koristio se i ostalim 
povlasticama, pa je prema ocjeni općinske 
vlade taj Društveni dogovor Izgubio smi­
sao.

• • •

Nakon vtšemiesećne knze Tvomca 
elektroda i ferolegura polako se oporavija 
Potvrda tomu je u nagoviještenom prelasku 
sa zajamčenih na uobičajene osobne dohot­
ke. Premda se u pogonu ferolegura trenutno 
rad« sa 75 posto kapaciteta, proizvodnja se 
uglavnom normakzva budući da je još jedna 
od četiri peći u redovnom godišnjem remon­
tu Međutim ključni problem tog poduzeća 
i dalje m neMcndnosf. uz ve&ke nepodmirene 
obveze, premda u posljednje vrijeme nije bi­
lo drastičnifh blokada žiro-računa Situaciju 
uz to otežava čmjenca da su mjere savezne 
vlade, posebno devalvacije dmara. Me krat­
kog dara budući da najnovija inflacijska 
kretanja gotovo u cijeioiti obezvrjeđuju po-

Nadležni opći n skl organ I nisu uspjet I 
provesti Odluku općinske vlade po kojoj |e 
svaka bespravna gradnja, započeta nakon 
aerosnimanja područja općine Šibenik tre­
bala biti suzbijena u začetku. Od tog sni­
manja proklo je već test mjeseci a po oc­
jeni stručnjaka novi val bespravno Izgrad­
nje poprimio je alarmantno razmjere. Zbog 
toga će šibenska općina zatražiti pomoć 
stručnjaka iz Slovenije. Oni. naime, nude 
konkretna rješenja a ekipa njihovih arhite­
kata najavila je svoj dolazak u Šibenik po­
četkom ožujka.

• • •
Tek nakon što se cjelovito nješi pitanje 

pročišćavanja i odvodnje otpadnih voda, ko­
je sada izlaze u more na području Podsoiar- 
skog prići će se izgradnji nautičkog centra. 
Tada će biti raspisan i natječaj za dodjelu 
pomorskog dobra I svi zainteresirani ulagači 
moći će se ravnopravno natjecali Ukoliko 
se prije gradnjo marine ne bi riješio problem 
otpadnih voda moolo bi po ocjeni općinske 
vlade, doći do značajnog zagađenja mora uz 

plaže Sobnu Otpadne vode, koje s 
uli jeva ju u more ni području Podsoh 
bit će. međutim, moguće eliminirati 
gradnjom gradskog kolektora i cje 
sustava odvodnje otpednđi voda grad 
n*a Za taj projekt tek se izradu je iz

Općinska uprava društvenih prihoda 
radi na kompletiranju popi sa kuća za od­
mor, zemljišta i poslovnog prostora u vlas­
ništvu građana i poduzeća iz SR Srbijo Na 
osnovi tog popisa vlasnicima I korisnicima, 
bit će naplaćena posebna taksa koju je 
propisale Republika Hrvatska kao odgovor 
ne protekcionističke mjere Srbije Potreb­
no je utvrditi vlasništvo, veličinu I namjenu 
prostora kako bi se mogla Izvršiti propisa- 
na naplata od 300 dinara za četvorni metar 
vikendica. 100 dinara za četvorni metar ko­
rištenog zemljišta I 1200 dmara za četvorni 
metar poslovnog prostora godišnje, lako 
popisivanje još nije dovršeno, procjenjuje 
se đa će posebnu taksu morati platiti oko 
700 građana I poduzeća iz Srbije, ukoliko 
u međuvremenu ta republika ne ukine pro­
tekcionističke mjere prema Hrvatskoj I Slo­
veniji Istodobno, radi se I na popisivanju 
veličine radničkih i dječjih odmarališta ko­
jih na području šibenske općine Ima osam­
desetak. a od kojih znatan broj pripada 
poduzećima I ustanovama Iz Srbije Za sa­
da još nije poznato kako će biti regulirano 
pitanje bespravno Izgrađenih kuća I viken­
dica kojih su vlasnici građani sa stalnim 
boravkom u SR Srbiji.

Nekoliko francuskih tvrtki ponudilo |e 
Republici Hrvatskoj značajan kapital za raz­
voj martkuKume proizvodnje hrane Naime, 
pored riba, rakova i školjki. Francuzi žele uz­
gajati i ježmce Do sada nitko mje prihvatio 
tu ponudu, a zainteresiranih nema ni u ši­
benskoj općini, iako se u posljednje vrijeme 
upravo martk ult ura ts t če kao azMjna razvoj­
na šansa i mamac za strani kapital Razlozi 
za izostanak interesa, vjerojatno leže u tome 
što Šibenik nema razrađene konkretne pla­
nove razvoja mar i kult uro. Nisu utvrđeno ni 
lokacije na kojima tu so mogla osigurati tak­
va proizvodnja koja donosi dohodak, zapoš­
ljava l|uđv no traži velika ulgania i ne zaga 
đujo moro Svo to i no bi bilo čudno, da up 
ravo u šibenskoj općini nisu izračunati kako 
jo mar (kultura izuzetno unosna |or profitna 
stopa doseže čak 27 posto i da upravo u in­
stitutu na Marimskoj nisu postignuti znan­
stveni uspjesi svjetskih razmjera na unapre­
đenju organizirane proizvodnjo riba, rakova 
i školjki.

Drugi dio participacija u troškovima 
plaćanja zdravstvenih usluga poćoo so pa­
cijentima naplaćivati od utorka 19. voljačo. 
Riječ jo o sudjelovanju u troškovima 
smještaja 1 prehrano kod bolničkog liječe­
nje. Za prvih deset dona boravka u bolnici, 
dnevno će se plaćati 100 dinara, a nakon 
toga 50 dinara. Prilikom boravka u Ijočlllštl- 
ma pacijenti će plaćati 150 dinara dnevno.

a? f
a obavezno jo l sudjelovanje u troškovima 
progleda u primarnoj zaštiti za što ćo se 
plaćali 20 dinara po pregledu. Participacija 
koja će se plaćati prilikom podizanja lije­
kova Iznosi sada 10 dinara po receptu. Pri­
likom korištenja vozila hitne pomoći, ukoli­
ko nije riječ o hitnom slučaju, pacijenti pla­
ćaju 30 posto cijene benzina po prijeđe­
nom kilometru

Republička sredstva koja se osiguravaju 
za zaštitu spomenika kulture na području ši­
benske općine, moraju bili popraćena sa is­
to toliko sredstava koje treba osigurati opći­
na Kako općinski Fond za kulturu nije spo­
soban osigurati sredstva na razini republič­
kog Fonda, ona će bili ostvarena uz pomoć 
Odbora za obnovu graditeljskog nasljeđa, ali 
Mm° ono objekte, koH su u nadležnosti 
tog Odbora takvom načinu oai-
gur«v«»|« ti'ndniavH 
kog fonda, za 1991 godinu, obuhvacom »u 
nastavak radova na obnovi tvrđava sv Niko­
la i sv Mihovil, zahvati na Šibenskoj katedrali 
i izrada arhitektonsko dokumentacijo posto­
jećeg slanja povijesne jezgre grada Šibeni­

ka.
Osnovan jo ogranak Hrvatske narodne 

stranko Podružnico Šibenik u Mjesnoj za­
jednici Crnica. Za predsjednika ogranka 
izabran je Ivan Lambešo. za tajnika Beris- 
lav Županovlć a za blagajnika Boris Desni­
ca. To je prvi osnovani ogranak jedne 
gradsko mjesno zajednico, a u toku su pri­
premo za osnivanjo ogranaka na Vidicima 
i u škoplncu.

U Domu JNA. održano je predavanje za 
učenike sedmih i osmih razreda osnovne 
škole -Simo Matavulj-, o temi -Droga i čov­
jek-, uz prikazivanje filma s istim nazivom. 
Predavač je bila dr Mirjana Reljić. a organi­
zator općinska organizacija Crvenog križa 
Slična predavanja uskoro će biti priređena 
i za učenike drugih šibenskih škola

• • •
Radovi na izgradnji istezallšta za vojne 

brodove i naslpanju mora u Mandal* 
obustavljeni su 20. veljače. Rezultat je to 
dogovora postignutog dan ranije u Splitu 
između predstavnika Skupštine općine Ši­
benik. Mjesne zajednice Mandallna i pred­
stavnika Vojno-pomorske oblasti na ćelu 
s načelnikom Štaba admiralom Josipom 
Ercegom Dogovoreno je, također, do se 
Ispita mogućnost lokacije Istezallšta u ob­
ližnjoj uvali Velika Rebra. Na taj bi način 
•fđošnja lokacija za vojne brodove bila 

"" " nAvrllnil.
Naš sugrađanin, doajen »tikur« 

u Šibeniku Poro Zlatopar. dožMjava u- 4 
na priznanja U subotu. 23. voijaćo r < 
dvadesetak eksponata na W aukciv^.^ 
naći će se । njegova slika -Šibenske kale. 
pod aukcijskim brojem 18 Tako je. naime, 
odlučio žiri umjetnika stručnjaka ocijenivši 
njegov rad vrlo visoko, odredivši početnu ci­
jenu od 14.000 dinara, što je najviša početna 
cijena za slike živućih autora. Bez obzira na 
to da Ii će njegova slika biti otkupljeni, već 
I samo uvrštavanje u TV aukciju znači veliko 
priznanje 2a slikara amatera Peru Zlatopera

INFORMATIVNI
CENTAR 
ŠIBENIK

OSNIVAČ:
Općinska skupština Šibenik

IZDAVAČ: Novlnako-lzdavačka 
I radio-dlfuzna organizacija In­
formativni centar Šibenik.
Direktor, glavni I odgovorni 
urednik Informativnog centra: 
IVAN BURIĆ

V.d. odgovornog urednika: 
ZDRAVKO KEDŽO
Uređuje redakcijski kolegij: Jo­
sipa Petrlna, Zlvana Podrug. 
Mirko Sekullć. Dlana Ferlć, Ja­
goda Erceg, Dijana Šoko. Brani­
mir Perlša, fotoreporter Vilson 
Pollć
Uredništvo: Ulica Božldara Pet- 
ranovlća 3, Šibenik
Telefoni: direktor 29-480, ured­

ništvo 25-295. propagandna 
služba 25-606, režija 23-222 
Pretplata ne list za SFRJ za tri 
mjeseca 65, za pola godine 130 
I za godinu 260 dinara. Za Ino­
zemstvo dvostruko — žlro-ra- 
čun 34600-603-976 kod SDK Ši­
benik. •
Rješenjem Republičkog sekre­
tarijata za prosvjetu, kulturu I fi­

zičku kulturu SR Hrvatske, broj 
2829/1-1978 »šibenski list« os­
lobođen je osnovnog poreza na 
promet.
TISAK: »Slobodna Dalmacija« 
Informativne djelatnosti, p.o. 
Split
OGLASI: 1 cm/ 1 stupac 50 di­
nara. Mali oglasi, obavijesti gra­
đana l posebne usluge regulira­
ni su posebnim cjenikom.



MARASOVIČ:

OPTIMIZAM ZA
SVAKODNEVNU
fra Špiro
MARASOVIČ UPOTREBU••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••

I
zbor sugovornika u principu nema 
neke osobite veze s tumačenjima 
kojim novinari nastoje racionalizirati 
taj svoj izbor. Obično, na karticu 

dvije, što Čini uvod u sam razgovor
S gvardijanom samostana sv. Fra« 

ne, (doktorom teoloških znanosti filo- 
zofsko-sociološkog smjera) fra špl- 
rom Maraso vičem razgovarala sam. 
u dva navrata, nešto više od šest sati. 
Sasvim je izvjesno da ga. unatoč tome, 
nisam pitala ono što bi ga mnogi od 
vas pitali. Nadalje, veliki dio onoga što 
sam pitala, a na što mi je odgovoreno, 
ne mogu reproducirati niti djelomično, 
a kamoli u cjelini, prvenstveno poradi 
ograničenosti prostora. Stoga, voljela 
bih kada biste ovaj razgovor shvatili 
kao neku vrstu propusne membrane 
kroz koju prodire samo dio misli, ideja 
i osjećaja fra Špira Marasovića.

U koordinatama 
naglašene 
apologetike

Š.L.: Na ovim je prostorima teolo­
gija Još uvijek, na određen način, 
apologetske naravi. Utoliko bismo 
mogli kazati kako kod nas postoji 
trend stanovitog crkvenog prosvjeti­
teljstva.

MARASOVIČ: Još od prosvjetilelj- 
tva kada je napadana religija Crkva se 
postavila u položaj primorane obrane. 
Vezano uz naše prilike taj je napad 
u jednoj primitivnoj varijanti bio prisu­
tan i u komunističkom sustavu. Teme 
koje su dominirale tiskom, školstvom, 
jednom riječju cjelokupnim životnim 
okružjem uklapale su se u antivjerstvo 
i anticrkvenjaštvo zajedno. Crkva je 
dugo vremena bila 

onaiisticku. šovinistička. S naše je 
strane, utoliko, stvoren svojevrsni os­
jećaj krivnje, osjećaj nedovoljne pred- 
stavljenosti, te je Crkva preko ljudi koji 
su je javno zastupali smatrala da je za 
sada najvažnije raščistiti pojmove, po­
kazati kako stvari nisu onakve kakvima 
ih se javno prikazuje i službeno zastu­
pa. Tako je. de facto, nametnuta neka 
apologetska razina razgovora. Nakon 
ovih demokratskih promjena očekuje­
mo. da to više neće biti tako. Ali, stoji 
činjenica da smo mi danas u Hrvatskoj 
na onoj teološkoj razini rada koju je 
javnost donekle pratila, kao i da smo 
bili primorani živjeti u nekim koordina­
tama naglašene apolegetike Isto tako 
ovaj je prostor razmeđa tri velike vjere, 
za razliku od. recimo, Italije koja je 
kompletno katolička. Sve tri zainteresi­
rane su da u što je moguće boljem 
svjetlu pokažu svoju prošlost, ali tada 
onaj drugi mora izići u karikiranom 
svjetlu, što znači da. i kad prođe (ako 
prođe) ta potreba za određenom apo- 
logetikom, ovdje će ostati puno nagla­
šenija nego u Italiji, ili. Njemačkoj.

S.L.: Religija ima svoju kulturno- 
-povijesnu (civilizacijsku ulogu), ali 
činjenica je da Je već poodavno izgu­
bila ulogu moderatora svjetovnih zbi­
vanja. Može II u sprezi s politikom, na 
kraći rok, vratiti tu ulogu?

Tu bih razlikovao
dvije razine pitanja i u tom pogledu dvi­
je razine odgovora Načelni je stav da 
Crkva nije politička organizacija, nema 
političkog programa, i kao takva nema 
političkog mandala ni od koga, ni od 
Boga. Ali od Boga ima mandat za svo­
je crkveno poslanje koje koincidira 
s područjem političkog samo ako se 
nalazi na području morala A kako poli­
tika ulazu u moral. Crkva se nekoj poli­
tici može približiti više, nekoj manje, ali 
ne u smislu podržavanja određene 
stranke, nego se jednostavno izjašnja­
va. politika ove stranke sukladni ja je 
načelima katoličke (ili kršćanske) vje­
re, dok politika, ih stremljenja one dru­
ge to isključuje Dakle. Crkva se po 
svojoj naravi ne može angažirati stra­
nački. jer razlikujemo politiku od stran­
ke I crkvenim kodeksom (Zakonikom 
kanonskog prava op a ) zabranjeno je 
angažiranje svećenika (izuzeci su op­
ravdam u slučaju kad poglavar određe­
nog svećenika smatra da takav izuze­
tak treba napravili op a ) prvenstveno 
zbog toga da se eventualno, ne bi 
vršio moralni pritisak na druge pripad­
nike Crkve, koji u slučaju stranačkog 
angažiranja njihova svećenika ne pri­
padaju njegovoj stranci Pripadnici nje­
gove stranke u njemu će nalaziti više 
-svoga« nego oni drugi. To bi dovelo 
do raslojavanja unutar vjerničkog -kor­
pusa« što nije u interesu Crkve. Uosta­
lom. u moralnom pogledu razne stran­
ke zastupaju slične programe prema 
kojima Crkva stoji u jednakoj blizini, ili. 
distanci, što se vjernika tiče, svaki se 
od njih angažira svojom vjerničkom 
savješću unutar pojedine stranke, 
a pravo se klera, od najvišeg do najni­
žeg, u okviru njihovog političkog op­
redjeljenja iscrpljuje u Izborima.

»Gastarbajteri«
spona s Evropom

Š.L.: Sto Je to kršćanska kultura, 
(I kultura uopće) I gdje je zapravo ta 
granica u kojoj kult prelazi u »o-kultl- 
zam«?

MARASOVIČ: Mislim da se riječ 
kultura dosta -štrapacira- Po meni je 
kultura način života u kojem transpa- 
rentno dolaze do izražaja temeljne vri­
jednosti određenog kulta, koji ne pod­
razumijeva samo obožavanje nekog 
božanstva nego cjelokpni sistem vri­
jednosti koji je unutar njega sadržan. 
Vezivanje kulta samo za sakralni pro­
stor bio bi po meni čisti okultizam. Ra­
di se o tome da se te temeljne vrijed­
nosti kulta preliju u život i postanu nje­
gova okosnica. Naši ljudi pod pojmom 
kulture najčešće podrazumijevaju um­
jetnost, bilo da se radi o pisanoj riječi, 
arhitekturi ili slikarstvu. Za mene je kao 
propovjednika i redovnika interes puno 
veći, jer se može dogoditi da umjet­
nost bude inflatorna pojava, bez pokri­
ća. bez nutarnjih vrijednosti. U tom 
slučaju radi se samo o spomeniku na 
čast investitora, ili kulta iz kojega je 
trebala proizaći i kojemu je trebala slu­
žiti. Zato sam ja tu nekako stroži, jer 
mislim da ima manje kulture nego što 
se o njoj govori, bilo da je riječ

Ako maštamo o onom sto je sada 
u Evropi, I to bismo htjeli, tada pre­
malo maštamo, jer se Evropa, re­
kao sam, već koprca u problemu 
nedostatka mašte da izađe iz svog 
nutarnjeg gro pa u koj! je zapala.-

o kršćanskoj, ili nekoj drugoj kulturi. 
Tim više što ne miješam ta dva pojma 
umjetnosti i kulture Ukratko, stavljam 
naglasak na potrebo kulta, jor ako jo 
kult živ. lako će se jednom iz njega ži­
vot preliti u kulturu, ali bez kulta kultu­
ra je samo odsječena grana. Čista um­
jetnost Ako je i lađa to

š.L: U jednoj od mnogobrojnih 
kolumni u reviji »Veri tat- napisali ste 
da ćemo -ukoliko se stvari budu na­
stavile -razvijati- na ovoj (dosadaš­
njoj Intelektualno-moralno] razini ula­
zak evropskog čovjeka u dvodoset- 
prvo stoljeće promatrati isto onako 
kako smo promatrali I spuštanje 
prvog čovjeka na Mjesec — preko te­
levizora!- Ne čini se da su nam I de­
mokratskim promjenama kojih smo 
svjedoci perspektivo -pasivnih pro-

«... cak i ne maštaju 
o sretnoj budućnosti 
u braku, o onom mini­
malnom Ml u okviru 
kojeg svoj JA moraju 
dijeliti s nekim U. 
Dakle, I u braku osta­
ne JA kao centar Inte­
resa, a sve drugo su 
kulise života.”

matrača- vidno smanjene. U čemu je 
zapravo suština problema?

MARASOVIČ: Ono što je mene za­
okupljalo mnogo prije nego su nastupi­
le ove promjeno kojima se iskreno ra­
dujem. jest da u Evropi, u koju hrlimo, 
postoje određeni neriješeni problemi, 
i kad uđemo u Evropu. Ili kad ona dođe 
k nama i njeni će nam problemi doći 
pred vrata Do sada smo gospodarske 
probleme rješavali (kad kažem mi no 
mislim na sobo jer ja u tome nisam 
imao nikakva udjela, već na vlast), tako 
da smo ljude slali »vani«, »digli bismo 
poklopac da no eksplodira«. Pošalji 
ljude -vam-, šalji dalje, odgodi Stari 
Latini kažu »što se odgađa ne rješava 
se«. Određena doza samosvijesti i sa- 
mopoštovanja uključuje i svijest suo­
čavanja s problemima na jedan zreli 
način. A s tim so problemom nitko nije 
ozbiljno suočio, a upravo su ti -gastar­
bajteri« naša jedina spona s Evropom. 
Ako Bog dA da so ova situacija srodi 
tada bi nam taj problem uz onaj gos­
podarski trobao biti primaran Jor. pro­
blem nije isključivo naš On je već 
u Evropi

Ja uvijek ljudima postavljam pitanje 
»što ti zapravo hoćeš«, »o kakvom 
svijetu maštaš«. Ako maštamo 
o onom što jo sada u Evrpi. i to bi htje­
li. tada premalo maštamo, jor se Evro­
pa. rekao sam. već koprca u problemu 
nedostatka mašte da izađe iz svog nu­
tarnjeg gropa u koji je zapala Problem 
o kojom govorim nazvao bih proble­
mom cijelo jodne civilizacijo, cijelog 
jednog kontinenta.

Š.L.: Zašto, dakle, šuti Rafael Hyt- 
hlodeus, izmišljeni moreplovac koji je

doplovio c one ideal
no zemljo Utopije Zašto njegova kaz 
vanja koja su do sada tjerala svjetski 
i evropsku civilizaciju naprijed ne ćo 
to i sada?

Epohalni umor
MARASOVIČ: Sv. Toma Morut au

tor -Utopijo- preko 
dousa zamišlja jedan 
na djolinjasli način

Hy1hlo

na temelju
znanstvomh spoznaja Mene taj svetac 
zadivljuje i mislim kako bi i ovo vrijeme 
trebalo imati svog Tomu Morusa koji 
će nam ponuditi jodnu novu moguću 
Sintezu na razini Utopijo u kojoj će biti 
integrirani elementi znanosti, umjet­
nosti i svetosti Utopija po meni nije 
nešto irealno, već nešto što u ovim 
okolnostima nije izveđivo Dakle real­
no je moguće, ali nije realno izvodrvo 
Zato Utopija nije pnća. već opcija pro­
laz u jednu bolju budućnost, i konač­
no. opredjeljenje za nju I tek kad je 
čovjek shvati kao jedan -kroki-, kao je­
dan program, i svijet so može kretali 
jer »ma kamo Dok nema jodnu svoju 
konkretnu utopiju on zapravo nema 
smjer kretanja Cijela se stvar odvija 
stihijno. anarhično i to jo, mislim, situa­
cija u kojoj se mi nalazimo

Š.L.: Rečeno sto stanje dijagnosti­
cirali sintagmom -epohalni umor-.

MARASOVIČ Njemački teolog Jo- 
han Baptist Motz napisao je u jednom 
od svojih brojnih djela i ovu rečeni­
cu -Mi smo dotle dogurali da nitko 
od nas no bi bio svoj vlastiti nasljed­
nik-, Kad kažem -mi- podrazumijeva 
cjelokupni naraštaj, 1 nije jedim koji 
razmišlja na takav način I zadnja knji­
ga pokojnog austrijskog političara i fi­
lozofa Erneata Rachera
■Kraj jedne Iluzije- Ja. p

naslov 
im os-

jećaj da na kraju mnogih životnih na­
stojanja dominira cinizam Budući da 
sam pripadnik 68-ško generacije, u to 
sam vrijeme studirao u Njemačkoj (na 
Bavarskom državnom sveučilištu Juli- 
us Maxlmilian u Wurzburgu gdje je 
I zaređen 1970. god. op. a.) svojim 
sam očima pratio jednu gotovo svjet­
sku ponesenost. jedan golemi izliv vo­
lje, bunta, ali bez potrebne doze kritič­
nosti i bez vizije što bismo htjeli. Na­
kon 68 na tom se području mladih ne 
događa ništa. Imamo mlade ljude koji 
razvlače gume, negdje po uglovima 
puše, piju coca-colu (? op. a.), drogira­
ju se. pojedinačno žive svoj život Onaj 
Ml kao prvo lice množine koje je ranije 
bilo naglašeno jednostavno se raspalo 
na pojedinačne individue i to |0 ono 
što ja opisujem sintagmom ■epohalni 
umor-. Povezujući to s činjenicom da 
su se ljudi umorili razmišljati o utopiji, 
o jednom boljem svijetu, razumljivo je 
zbog čega su najveći problemi svedeni 
na »smjestiti so«. »zaposliti se-, 
»skrasiti se(be)« I to pojedinačno se­
be. čak i ne maštaju o sretnoj buduć­
nosti u braku, o onom minimalnom Ml 
u okviru kojeg svoj JA moraju dijeliti 
s nekim TI Dakle, i u braku ostane JA 
kao centar interesa, a sve drugo su ku­
lise života. Cijeli jedan, rekao bih svijet 
razbio se na pojedince, a oni mogu 
kreirati samo svoj svijet, ne i svijet 
u cjelini. Heraklit je rekao da »budni 
imaju jedan svijet, a oni koji spavaju 
okreću se svaki svome«.

Rekristijanizacija 
Evrope

Imam osjećaj da je ovo sada jedan 
umoran, ili, ako hoćete, zaspali period 
povijesti, u okviru kojeg so svatko po­
kušava probiti do nekog svog nepos-

rednogc 
va nema 
žemo sti

Redovito 
gući otpi:

Problem je u tome da ukoliko se slaže 
mo u dijagnozi, »znademo nećete kop 
ma ćemo nadić 
tam. kako vratit tnogop-
timizma. ja bih to nazvao, optimizmom 
za svakodnevnu upotrebu bez droga, 
bez alkohola, bez samozavaravanja na 
kratki ih dugi rok Dakle da ponovim, 
moramo ispred sebe imati jednu utopi­
ju koja ce nam omogućrti da dišemo 
alt ta utopija nije moguća meno regij­
skog sustava jer Evropa je još uvijen 
kršćanska, još uvijek misli po tom ko­
du I Papa Ivan Pavao U stoga propag*- 

Evrope JanastOfmra re*

za svega onoga što
tnAcafe nade bude

ikoje prošlosti «•< građenja novog 
na pr ovjere* 
nše što nek va nema
Zato i sto? 6n0nca da smo u 
i da takvo okružje oko nas vlada.

Obraćenje Hi 
osobna revolucija

Š.L: Tko Je kriv, kokoš Hi jaje?
MARASOVIČ: Opisana situacija ru­

kom od nas nije ugodna. Svi se osje­
ćamo žrtvom, a sporni su kriva Pita­
mo se. dakle, tko je kriv, pojedinac, 
idemo ga mijenjati, ih društvo, idemo 
ga mijenjati Kršćansko je polazište da 
-ne valjaju- ni pojedinac ni društvo. Ne 
vjerujemo đa će se automatskim pro­
mjenama u društvu promijeniti i pojedi­
nac. što ne znači đa negiramo promje­
ne društva na bolje, dapače Tu postoji 
uzročno-posljedična veza osobno uv­
jetovana. Okolnostima ne pridajemo 
toliku važnost kake ne b< ispalo da je 
pojedinac rezultanta. Za nas pojedinac 
ostaje subjekt, tako da kad pojedinac 
napravi svoju osobnu revoluciju, koju 
mi zovemo u teologiji obraćenjem 
i kad to statistički poraste mijenjat ce 
se । društvo Ne treba naravno zane­
mariti potrebu da se i na razini društva 
stvan mijenjaju nabolje

Š.L.: U svakom slučaju stoji da 
u cilju -obrane« od objektivne stvar­
nosti nerijetko kopiramo osobine ba­
runa Munchausena (pijandure I laž- 
Ijivca). ali se za razliku od njega ne 
možemo uhvatiti za kiku ne bismo li 
nevoljne sebe iščupali iz dubokog 
blata svakodnevice.

MARASOVIČ: Kada se pojedinac 
nađe na drugoj strani barikada, ili fron­
te prema cijeloj jednoj civilizaciji po 
svoj će prilici dobiti dojam da nema ni­
kakve šanse za uspjeh. Dolazi do kapi­
tulacije koja se može odražavati na na­
čin da čovjek bježi u drogu, ili alkoholi­
zam. ili nekakav solipsizam. način živo­
ta ili filozofiju koje proživljava sam za 
sebe, izoliran od društva Rješenje nije 
moguće po principu »sam sebe izvuci 
van« Ja kao teolog mogu reći da to 
može samo Bog uz čovjekovu surad­
nju Ukoliko čovjek isključi Boga kao 
radnu hipotezu nema teoretskih šansi 
da bilo što poduzme

Razgovarala: Llnda MILIŠA
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TLM •BORIS KIDRi

Z Petković

Prva radna Skupština Samostalnog 
sindikata radnika Poduzeća -Boris Kid- 
nč-, bila je prvenstveno sazvana zbog 
razmatranja stanja u tom najvećem ši­
benskom radnom kolektivu, lako je 
predsjednik sindikalne organizacije 
Davor Zafranović. još jednom naglasio 
kako se Sindikat ne namjerava baviti 
poslovnom politikom poduzeća, tre­
nutna vrlo teška situacija, daje za pra­
vo i sindikalistima da progovore o ne 
baš svijetloj budućnosti ražinske tvor­
nice. Jer. sve dok se ne definira vlasni­
štvo. poduzeće je radničko, a 75 posto 
učlanjenih u sindikalnu organizaciju 
itekako je zainteresirano za sudbinu 
poduzeća. Trenutno vrlo teška situaci­
ja ilustrirana je sadašnjim stanjem mi­
rovanja, osjećajem bezvlašća. kritič­
nošću u proizvodnji, komercijali i finan­
cijama. Članovi Skupštine iznijeli su 

nekoliko primjera koji potkrepljuju te 
Činjenice. Tako je na jednoj od prijaš­
njih sjednica Radničkog savjeta, zatra­
ženo obrazloženje zbog čega su skla­
dišta gotove robe puna već mjesecima 
pa i godinama i zašto ne postoje pla­
novi proizvodnje. Devizna zaduženja 

trenutno su 5 milijuna dolara, proble­
matičan je iznos duga Hrvatskoj elek­
troprivredi... U četverosatnoj raspravi, 
u kojoj je većina prisutnih, ponekad 
i ponavljajući se. željela reći svoje, ču­
lo se da se u poduzeću uvelike mani­
pulira s metodološkim rješenjima rad­
nih mjesta i da nova bodovna lista, ia­
ko još uvijek nije primijenjena, izaziva 
nezadovoljstvo među radnicima. Upo­
zoreno je i na sudbinu radnika koji se 
nalaze na tzv. listama čekanja, a rješe­
nje problema viška radne snage ražin- 
ski sindikalisti pronalaze u promjeni 
radnog mjesta i dokvalifikaciji. Stav je 
Sindikata da se radnici kojima nedos­
taju dvije godine do mirovine proglase 
viškom radne snage te da im se otkupi 
radni staž. Isto tako otkup staža treba­
lo bi omogućiti invalidima rada, kojima 
do mirovine nedostaje pet godina. Za­
franović je upozorio i na svojevrstan 
pritisak na zaposlene prijetnjama o ot­
kazu i stečaju poduzeća. Već na prvoj 
sjednici Radničkog savjeta, zatražit će 
se imenovanje krivaca za stanje u Pod­
uzeću i konačan početak najavljenih 
kadrovskih promjena. Zdravko Petko­
vić. generalni direktor poduzeća, koji 
je kao gost prisustvovao radu Skupšti­
ne. preuzimajući obvezu da članove iz­
vijesti o stanju u Poduzeću, ali prije 
svega i o mjerama koje bi rukovodstvo 
trebalo poduzeti na prevladavanju teš­
ke gospodarske situacije, -opravda­
nje" za takvo stanje pronalazi u pogor­
šanju koje je nastupilo još u drugoj po­
lovici prošle godine. Karakterizira ga. 
naglasio je Petković. slaba konjunktura 
na tržištu, pad proizvodnje, nemoguć­
nost naplaćivanja na domaćem tržištu 
i visoka razina nepodmirenih obveza 
prema dužnicima. Petković nije pro­
pustio priliku da članove Skupštine još 
jednom podsjeti, da je unatoč svemu.

Skupština Samostalnog sindika­
ta radnika TLM »Boris Kidrič« poza­
bavila se I već duže vrijeme prisut­
nim sindikalnim previranjima do ko­
jih je došlo formiranjem Inicijativ­
nog odbora za osnivanje Nezavis­
nog sindikata, čiji je Idejni tvorac 
Dane Knežević.

— Nekome je u interesu, da po­
red teške gospodarske situacije 
u poduzeću, oslabi i legalno izabran 
Sindikat, rekao je Davor Zafranović. 
— Podržavamo sindikalni plurali­
zam. ali ne I natojanja da se obez­
vrijedi legitimnost postojeće sindi­
kalne organizacije. Prilikom dono­
šenja odluke kojoj će se središnjoj 
organizaciji priključiti Sindikat, za 
nas će jedino biti osnovano da li će 
se Jedna ili druga »centrala« boriti 
za interese radnika. Centrala Sa­
mostalnih sindikata, pravni je na­
sljednik starog sindikata, dok kon- 
federativni sindikat okuplja zapos­
lene u ustanovama. Kontaktirali 
smo I s Jednim I drugim sindikatom,

žiro-račun Poduzeća bio blokiran sve­
ga nekoliko dana i da su plaće redovito 
isplaćivane. Za tešku gospodarsku si­
tuaciju u Poduzeću generalni direktor 
pronalazi "krivca« i u Saveznoj vladi. 
Razina zaduženosti Poduzeća poslje­
dica je. naime, odstupanja Savezne 
vlade od makro politike, a koja je za 
posljedicu imala visoku stopu inflacije 
i dovođenje izvozne privrede u neza­
vidnu situaciju. U takvim uvjetima, re­
kao je Petković. teško je voditi podu­

no po svemu sudeći, pridružit ćemo 
se HUS-u. lako je centrala Unije još 
uvijek u osnivanju I nemaju razra­
đen program, za nas su najprihvat­
ljiviji Jer traže samo do deset posto 
članarine. Osim istovjetnog progra­
ma. novi sindikat radnicima TLM-a, 
ne nudi ništa nova, osim »bombas­
tičnog« naziva pod kojim se pojavio 
i kojim žele privući članstvo. No, na­
glasio je Zafranović, od početka 
kampanje članova Inicijativnog od­
bora za osnivanje Nezavisnog sindi­
kata, pristupnice u Samostalni sin­
dikat potpisalo Je još oko 200 radni­
ka.

Konačnu odluku o tomu kojoj će 
središnjoj sindikalnoj organizaciji 
pristupiti Samostalni sindikat radni­
ka TLM »Boris Kidrlč«, donijet će 
posebna komisija Izvršnog odbora, 
oformljena na Skupštini Sindikata, 
koja će uz to još jednom razmotriti 
sve prijedloge zaključaka Skupšti­
ne, a prije sjednice Radničkog sav­
jeta.

zeće. iako je Tvornica lakih metala »do­
bro plovila po tom uzburkanom moru«. 
No. slaže se Petković. takva situacija 
ne može potrajati vječno. Isto tako, ru­
kovodeći kadar nije u mogućnosti da 
utječe na precijenjeni dinar, visoku ci­
jenu električne energije, prekid među­
narodnog ugovora s DDR-om i na viso­
ku razinu zaliha. Ukupan trošak podu­
zeća iznosi 15 milijuna dolara u što ve­
likog udjela ima porast cijena glinice 
i anoda, te trenutna velika društvena

D Zafranović

opterećenja. Što se, pak, tiče najavlje­
nih kadrovskih promjena, one su, po 
mišljenju Petkovića objektivno otežate 
situaciju u Poduzeću, jer se ratno pod 
pritiskom i s bitno narušenim autorite­
tom rukovodstva. Petković. međutim, 
ističe spremnost, da što prije izvrši 
kadrovske promjene, ali u isto vrijeme 
upozorava da nagle promjene iz jed­
nog stanja u drugo, uz još uvijek neri­
ješen status vlasništva. Poduzeću mo­
gu donijeti više štete nego koristi, lako 
je gospodarska situacija u Republici 
u katastrofalnom stanju, promatrajući 
poduzeće u tom kontekstu, uza sve 
probleme i primjedbe na rad rukovod­
stva, Petković je mišljenja da nema 
mjesta nezadovoljstvu. Vrijeme je. za­
ključio je generalni direktor ražinske 
tvornice, da se promjene naprave što 
hitnije, ali bez promjene određenih lju­
di. nema ni uspjeha u prevladavanju 
trenutno vrlo teškog stanja u Poduze­
ću.

A te promjene očekuju se već na 
prvoj sjednici Radničkog savjeta, koja 
je trebala biti održana istog dana kada 
i Skupština Samostalnog sindikata rad­
nika TLM-a »Boris Kidrič«. no njeno za­
sjedanje odgođeno je do daljnjega.

ODLUKOM DO POREZA

PAUŠALISTIMA POŽELJETI SREĆU
Dugoocekivani prijedlog Odluke o neposrednim porezima konačno je sači­
njen, a pred odbornicima Skupštine opčine naći će se krajem veljače, Sto 
ce ona u novom poreznom sustavu značiti zasad je poznato jedino predio- 
gacima, budući da se izravno zainteresirani, posebice samostalni privredni­
ci o tom dokumentu jos nisu izjasnili, 

Već s prvim danom 1991, godine, 
što je već poznato, stupio je na snagu 
novi Zakon o neposrednim porezima, 
te Zakon o stopama neposrednih po­
reza i Pravilnici o poslovnim knjigama, 
koji su osnova novog poreznog susta­
va. Očekuje se još donošenje općin­
ske odluke o neposrednim porezima, 
koja je. zapravo, konkretizacija nove 
porezne politike. A ona bi svjetlo dana 
trebala ugledati 28. veljače, nakon 
skupštinskog zasjedanja, ukoliko ne 
bude većih izmjena u prijedlogu Odlu­
ke što ga je 18. veljače verificiralo Iz­
vršno vijeće Skupštine općine, s ne­
malim porođajnim mukama. Djelomič­
no ih je. svojim konkretnim i uglavnom 
uvaženim sugestijama ublažio Joško 
Piša, tajnik Udruženja samostalnih pri­
vrednika. što je bio povod za razgovor

— Ova odluka, naglašava Piša, ut­
vrđuje poreze, uvjete i način po kojima 
se naplaćuje osam vrsta poreza (porez 
iz osobnog dohotka radnika, porez na 
dobit, porez na prihod od poljoprivred­
ne djelatnosti, od autorskih prava, pa­
tenata i sličnih unapređenja, porez na 
prihod od imovine, na nasljedstva i da­
rove. na dobitke od igara na sreću, te 
porez iz ukupnog prihoda građana) Za 
članove Udruženja samostalnih pri- 

onćin« svakako ie 

najinteresantniji porez na dobit, pa 
ovom prilikom treba ukazati na njego­
ve osnovne karakteristike.

— Osnovna karakteristika ove Od­
luke. nastavlja J. Piša, je u tome što 
golemi broj poreznih obveznika-sa- 
mostalnih privrednika »prevodi« u ob­
veznike koji plaćaju porez u paušal­
nom obliku. Naime. Zakon o neposred­
nim porezima ovlastio je Općinsku 
skupštinu da utvrdi paušalne iznose 
poreza za sve one obveznike koji 
obavljaju djelatnost u manjem obujmu 
po vremenu, ili bez poslovnog prosto­
ra. ali pod sljedeća dva uvjeta: da ne 
zapošljava više od pet radnika, te da 
visina dobiti, što je ostvaruje, ne pre­
mašuje trostruki godišnji iznos pro­
sječnog čistog osobnog dohotka u pri­
vredi Republike, za godinu koja pre­
thodi razrezu poreza. Ovaj iznos za 
1990. godinu utvrđuje se na 180 tisuća 
dinara. Dakle, svi obveznici čija dobit 
bude veća od 180 tisuća dinara, 
u 1991. godini, rješenjem općinske Up­
rave društvenih prihoda prevest će se 
u »dohodaše-. odnosno obveznike koji 
plaćaju porez prema stvarnom dohot­
ku.

Budući da su porezni obveznici ne­
kako. prema riječima Joška Piše, bili 
skloniji plaćanju paušalnog poreza, po­

stavlja se pitanje kako će reagirati na 
ovakve zakonske uvjete. Za sad je si­
gurno da idu u prilog općini koja ih raz- 
rezuje.

— Plaćanje paušala pruža sigur­
nost poreznom obvezniku, nastavlja 
Piša, budući da se do sada taj iznos za 
jednu godinu nije mijenjao. Svaka do­
bit više bila je čist dohodak privrednika 
koji nitko nije mogao dirati Međutim, 
prema novom Zakonu o neposrednim 
porezima priroda paušala znatno je iz­
mijenjena. Prije svega, iznos paušala 
se tijekom godine može mijenjati, da­
kako pod određenim uvjetima, recimo 
u slučaju značajnijeg rasta cijena na 
malo i porezne obveze bile bi usklađe­
ne s porastom cijena. Osim toga, pau- 
šalisti se mogu -prevesti« u »dohoda- 
še« čim se utvrdi da im dobit prelazi 
180 tisuća dinara, odnosno ako zaposli 
više od pet radnika. Smatram, među­
tim. da je šibenska općina velik broj 
poreznih obveznika svrstala u katego­
riju paušalista iz jednog drugog razlo­
ga. a to je zbog činjenice da sredstva 
od paušalnog iznosa poreza ulaze 
u prihod općine, dok se prihod od -do- 
hodaša- 
U ovom 
voritl na 
porezne

odlijeva u republičke kase, 
trenutku, ipak, teško je odgo- 
pitanje kakvo opterećenje za 
obveznike predstavljaju pred-

J Piša

loženi paušali. U svakom slučaju, pre­
ma onome što se vidi, ukupne obveze 
privrednika mogu biti samo više, nika­
ko niže od dosadašnjih. Da li će sadaš­
nje stanje iznosa paušalnih poreza 
značiti za porezne obveznike isuviše 
veliki teret uveliko će ovisiti o uspjehu 
predstojeće turističke sezone. Oprav­
dano strahujem da ona neće biti dobra 
zbog poznatih političkih događaja 
U slučaju kraha turističke sezone naro­
čito bi bili pogođeni oni porezni obvez­
nici koji obavljaju djelatnost više ili ma­

nje vezanu uz turističku privredu. Po­
sebno mislim na one koji djelatnost 
obavljaju isključivo za vrijeme turistič­
ke sezone, dakle, na ugostitelje, turis­
tičke poslenike, prijevoznike na mora? 
taksiste, neke zanatlije, te one koji 
pružaju usluge smještaja.

Prema sadašnjoj procjeni trostru­
kog iznosa prosječnog osobnog do- 
pausan' '•Mrb'rflj£‘».A*publike predloženi 
tisuće dinara godišnje. To po 
bi, kako naglašava Piša ne izgledu veijž 
ko, da nije i onog međutim...

— Godišnji porez nije sve što pau- 
Šalist plaća, jer tom iznosu treba još 
dodati porez na promet usluga (40 po­
sto od paušalnog iznosa poreza), vlas­
tito zdravstveno, mirovinsko i invalid­
skog osiguranje, te komorski doprinos 
i taksu na tvrtku, što njegova davanja 
uvećava za gotovo tri puta. Tako, pri­
mjerice. porezni obveznik kojemu je 
utvrđen paušal od 30 tisuća dinara na 
ime svojih obveza u toj godini plaća 
nešto više od 80 tisuća dinara. Valja 
napomenuti da paušalne obveznike još 
terete i troškovi poslovanja kao što su 
troškovi osnovnog, pomoćnog i po­
gonskog materijala, zatim iznosi za­
kupnine. te komunalni i drugi troškovi. 
Da bi porezni obveznik mogao platiti 
sve svoje obeze I izdržati u tržišnoj 
utakmici morat će imati dosta posla, 
a to nužno znači i platežno sposobnog 
kupca odnosno mušterije Budući da 
kupovnu moć naših građana više-ma- 
nje znamo, paušalistima možemo sa­
mo - poželjeti sreću, kazao je Joško 
Piša.

B. ŠOKO
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ŠTO JE S TREĆIM
PROGRAMOM?

। Više spomenike
| v istaknutim 
j Šibenčanima
U »»Slobodnoj Dalmaciji* objavljena Je nedavno informaci^ 
o Inicijativi odbornika Općinske skupštine Paška Periše u sve 
s podizanjem spomenika istaknutim Šibenčanima. Za naš list 
Periša obrazložio je tu svoju inicijativu

Potreba za kvalitetnijim prijemom televizij­
skog signala prvog i drugog programa HTV. te 
želja za omogućavanjem gledanja trećeg pro­
grama — razlogom su posjeta predstavnika 
HTV Šibeniku. Tako su se kod šibenskog gra­
donačelnika Paška Bubala našli Vladimir Roboz 
— direktor radne jedinice »Razvoj i izgradnja 
odašiljača i veza«. Vladimir Glogar — koordina­
tor za investicijsku suradnju u »Odašiljačima 
i vezama« te Petar Kukoleča — rukovoditelj 
»Odjela pretplate HRTV«. Sastanku su prisus­
tvovali i Franko Čeko, ispred općinskog Sekre­
tarijata za društvene djelatnosti te Ivan Burić 
— direktor »Informativnog centra«.

Valja istaći kako su u posljednje vrijeme 
učestali prosvjedi Šibenčana zbog lošeg prije­
ma IV programa razultirali pismenim prosvje­
dom gospodina Bubala direktoru HTV-a. a na­
kon uspostavljenih kontakata došlo je i do sus­
reta s odgovornim ljudima. Kao što se i očeki­
valo. a što je nebrojeno puta bila i tema popu­
larne emisije Radio-Šibenika »Privatno oko«, 
najveća zainteresiranost iskazana je oko mo­
gućnosti gledanja trećeg programa HTV-a na ši­
benskom području. Kako je istaknuto, jedino 
rješenje je ono već ponuđeno, dakle povećanje 
IV pretplate ili jednostavnije kazano — vlastita 
participacija u realizaciji takve mogućnosti. Kao 
što je poznato radi se o potrebi izdvajanja 
dvostruke TV pretplate tijekom ožujka i travnja 
kako bi koncem travnja bila omogućena gleda­
nost trećeg programa. S obzirom na to da je 
kod takvog prijedloga od ranije pretplata iznosi­
la 150 dinara, tako se uvijek govorilo o izdvaja­
nju 2 puta po 150 dinara tijekom spomenuta 
dva mjeseca. Jasno, povećanjem pretplate 
u međuvremenu taj doprinos bi bio sadašnja, 
novoustanovljena pretplata plus onih spomenu­
tih 150 dinara.

Predstavnici HTV-a posebno su naglasili ne­
postojanje bilo kakave osnove u razmišljanjima 

o eventualnoj zapostavljenosti Šibenika u tret­
manu ili bilo kojem drugom obliku suradnje 
s HTV-om. Dakle, iskustva oko potreba partici­
pacije da bi se gledao i treći pgoram realizirana 
su uspejšno u Dubrovniku. Županji, Dvoru na 
Uni i još nekim gradovima a u toku je ista akcija 
i u Zadru. Kod toga je istaknuta činjenica da če­
tiri Republička centra — Zagreb. Rijeka. Osijek 
i Split — trenutno gledaju treći program zahva­
ljujući improviziranim uređajima dok je metodo­
logija za sve ostale gradove ista kao ova predlo­
žena Šibeniku. Isto tako, kako se ne radi samo 
o području grada, rečeno je da će reguliranje 
gledanosti svih programa na području cijele op­
ćine biti provedeno u suradnji s mjesnim zajed­
nicama do kraja 1992. godine. Takva politika TV 
kuće provodi se na području cijele Hrvatske 
u kojoj trenutno ima više od 10 posto područja 
s malim ili nikakvim mogućnostima prijema pro­
grama. Potreba za daljnjom suradnjom istaknu­
ta je i činjenicom da će uskoro u Šibeniku biti 
organizirana stalna stručna služba za nadzor 
i održavanje uređaja kako bi se eventualni kva­
rovi mogli na vrijeme uočiti i otkloniti tim više, 
kako je spomenuto, što Šibenik spada u najdis- 
cipliniranije pretplatnike gdje je urednost TV- 
-pretplate u prošloj godini iznosila preko 97 po­
sto.

Među »tehničkim« pitanjima koja su se čula 
na skupu valja izdvojiti spremnost HTV u struč­
nom objašnjavanju teškoća oko prijema signala 
kao i činjenicu da će zajedničke antene, kao 
one na zgradama npr., ubuduće morati dobiti 
atest valjanosti u nadležnim općinskim služba­
ma.

Na skupu predstavnika HTV-a kod šiben­
skog gradonačelnika bilo je govora o potrebi, te 
posebno o želji i spremnosti ovog grada, za 
skorim uspostavljanjem TV dopisništva u Šibe­
niku.

Zdravko KEDZO

Početkom kolovoza prošle godine podnio 
sam Izvršnom vijeću Skupštine općine prijedlog 
da se uz podizanje spomenika kralju Petru Kreši­
miru IV. donese i program po kojem bi se vreme­
nom postavili spomenici-poprsja još nekim istak­
nutim Šibenčanima u gotovo tisućljetnoj povijesti 
Šibenika. Time sam se vratio svojem prijedlogu 
prije preko dvadeset godina, izjavljenom tada 
»Slobodnoj Dalmaciji«, a koji sam zastupao i u ta­
dašnjem Socijalističkom savezu. Znamo što se 
zatim dogodilo. Pa ipak, da je u našem gradu bilo 
više obzira prema narodnoj baštini, moglo se 
u proteklih dvadesetak godina postaviti barem 
nekoliko spomenika-poprsja šibenskim humanis­
tima. znanstvenicima i drugim zaslužnicima.

Očito mi je da broj spomenika treba poveća­
vati s više ličnosti iz raznih razdoblja šibenske 
prošlosti.

Da podsjetim što sada imamo. Pred katedra­
lom je u cjelovitom liku spomenik slavnom Jurju 
Dalmatincu (7-1473.). a pred gradskom knjižni­
com je poprsje humanistu Jurju Šižgoriću 
(1420.-1509.). te pred osnovnom školom »Simo 
Matavulj- poprsje književniku Šimi Matavulju 
(1852.-1908.). Sva ostala spomen poprsja odnose 
se na narodnooslobodilačku borbu 1941.-1945. 
godine. Na obali su poprsja četvorici narodnih 
heroja: Višiću, Peranu, Macuri i Perišiću, te na­
rodnim herojima Končaru. na Šubićevcu. Kidriču. 
u tvornici TLM i Škorpiku, u MRTZ-u -Velimir 
Škorpik«. Još su postavljena poprsja istaknutim 
organizatorima i borcima NOB-a Jurlinu, pred do­
mom JNA i Bujasu. pred osnovnom školom 
u Crnici. Uz te kao značajni spomenici NOB-a isti­
ču se Spomen-park na Šubićevcu. Spomen grob­
lje na novom gradskom groblju, i spomenik zatva­
ranim sudionicima radničkog i narodnooslobodi- 
lačkog pokreta, pred zgradom suda. Napokon na 
obali je pred hotelom -Jadran« neupadljiva figura 
dječaka-ribiča, a u bolnici, pred dječjim odjelom, 
poprsje majci.

U mojem prijedlogu programa daljnje izgrad­
nje spomenika-poprsja su ovi ugledni Šibenčani:

1. Juraj Čulinović (između 1433. do 
1436.-1505.). priznati slikar, rođen u Skradinu, 
djelovao i umro u Šibeniku:

2. Martin Kolunić Rota (1532 7-1596 ). slavni 
bakrorezac i kartograf;

3. Antun Vrančić (1504.-1573 ). pjesnik, pisac, 
povjesničar, arheolog, diplomat, govornik, nad­
biskup i primas u Ugarskoj, pred smrt imenovan 
kardinalom;

4. Faust Vrančić (1551.-1617 ). znanstvenik 
(mehanika, inženjerstvo, izumi) euvropskog gla­
sa: filolog;

5. Ivan Lukačić (1574.-1648.), slavni skladatelj, 
fratar konventualac:

6. Dominik Zavorović (oko 1540.-1610.). ista 
nuti povjesničar;

7. Vuk Mandušić (7-1648). istaknuti narod 
junak u borbama s Turcima, gotovo dva stol je« 
kasnije Njegoš ga opjevao u -Gorskom vijenci, 
rođen u Rupama;

8. Ana Vidović (1798.-1879.). ilirska pjesnil 
nja:

9. Robert Visiani (1800.-1878.). slavni botai 
čar;

10. Josip Mrkica (1825.-1990.), narodni prep 
roditelj, sakupljač i obrađivač hrvatskoga jezi 
nog blaga, kanonik, djelovao u Vodicama i Šibei 
ku;

11. Ante Šupuk (1836.-1904). prvi načelr 
hrvatske narodne općine Šibenik (1872.). zasl 
žan za gradnju zgrada važnih ustanova, izgradn 
vodovoda, dovođenje struje, i dr.

12. Dane škarica (1885.-1959.). predsjedr 
Hrvatske seljačke stranke kotara Šibenik, puč 
nin. narodni tribun i odlučni borac protiv velike 
rpskog režima, za okupacije talijanski fašisti i 
zlostavljali i odveli u Italiju, pristupio narodnoosl 
bodilačkom pokretu i Gažijevom krilu HSS-a i t 
članom njegova vodstva i vodstva Narodne fron 
za Dalmaciju, na prvim poratnim izborima za S 
bor potvrdio svoj ugled u narodu, ali zbog nepc 
tenog utvrđivanja ishoda izbora nije bio izabra 
pa je zbog toga odlučno prekinuo s novom vla 
i s Gažijevim vodstvom HSS-a. te se povuk 
u skromno življenje svojim radom do smrti, jer 
bio čvrsta i ponosna značaja.

Razumije se da će o ovom mojem prijedlo 
programa kazati svoju riječ stručnjaci, nadle; 
odbor i građani u javnoj raspravi. U svakom s 
čaju neke od predloženih ličnosti su nezaobilć 
ne.

Naš grad je sada u ispunjavanju zadaće 
podigne doličan spomenik kralju Petru Krešim 
IV. koji ga je jasnim slovom svoje povelje uv 
u povijest. Ovaj moj prijedlog programa ni u č 
mu ne smije remetiti rad na podizanju spomeni 
kralju. Bitno je utvrditi program, odrediti počet 
njegova ostvarivanja i dosljedno ga se držati, h 
vac za spomenik kralju ne daju samo građani r 
še općine nego i Hrvati i drugi građani Republi 
Hrvatske gdje god ih ima. Poprsja manje košta 
pa je moguće da ga gradu daruje dobrostoje 
poduzeće ili bogati pojedinac. Poboljšanjem gc 
podarskih prilika i življenja građana, moguće 
biti postavljanje jednog poprsja godišnje, pa 
ostvarenje programa trajalo dvanaestak godir

Očekujem da će se za spomenik kralju i p 
prsja uglednim Šibenčanima natjecati mnogi kip 
ri. a medu njima i naši Šibenčani, kojima posebi 
želim da ostvare što više od toga programa.

P. PERlS

DUHOVITO - KAKO ZA KOGA
M

aškarama i Krnjom rijetko 
imamo sreće, pa je onaj ob­
noviteljski prije desetak godi­
na. možda bio najbolji. Sve 

se nekako sredi, bude maškara, bu-. 
de plesa, bude Krnjina sedmina itd.

Tekst koji bi bio smiješan, aktualan 
i bockav, nikako da se napiše. U pro­
šlim vremenima tekst se nastojao pi­
sati kolektivno, pa su se svi miješali, 
misleći da djeluju kao grupa američ­
kih scenarista. Pogubno bijaše Što je 
tekst pregledala milicija i neki drniški 
rukovodioci. Uz cenzuru ugrađenu 
u svijesti autora, tako se pojavljivala 
još dvostruka cenzura, te saznanje 
da pojedini članovi Odbora nose tek­
st na oglede ovom i onom, kočilo je 
invenciju te mogućnost opuštanja, 
duhovitosti te »gađanja« u istinske 
mete, šta je suđenje Krnji, ako ne 
suđenje svim slabostima u jednoj 
sredini, takav je bio običaj I tradicija.

Ovogodišnji tekst suđenja Krnji bio 
je ispod svih mogućih razina. Aluzije 
i duhovitosti na račun barikada. Kni­

na, obustavljenog prometa te puto­
vanja avionom umjesto željeznicom, 
nisu uopće bile duhovite, izuzev što 
su davale ton velike politike i pamfle- 
tizma. Izostale su prave drniške teš­
koće. Lik Krnje s balvanom na rame­
nu te podsjećanja da predstavlja dr. 
Jovana Raškovića, tako su ga mnogi 
vidjeli, nije ništa osobito niti original­
no. Očekivali smo ove godine sočniji, 
navodno slobodniji tekst te bar blago 
podsmijavanje svim problemima gra­
da i komune. Ovako nam je Krnje do­
šao na letećem tanjuru. Opet očeku­
jemo da će biti bolje sljedeće godi­
ne.

Kako spasiti postojeća poduze­
ća. nabaviti novac za nove razvojne 
programe — to su istinska i životna 
pitanja Drniša. Drniško učvršćivanje 
i razvoj ima podršku na republičkoj 
razini, ali još uvijek nema interesa 
privatnika za veća ulaganja na našem 
području. Zbog toga je ovaj trenutak 
najteži do sada u razvoju Drniša. Ti­
pične su boljke drniške privrede ne­
likvidnost. nemooućnost Plasmana 

robe, nemogućnost naplate proda­
nog i ostvarenog, gotovo trajni ne­
dostatak obrtnih sredstava, tehnolo­
ški višak radnika, niski i neredoviti 
osobni dohoci te organizacijski, teh­
nološki, kadrovski nedostaci. Takav 
je to portret s nerazvijenošću drniš­
kog kraja.

Mještani Kljaka sve se više aktivi­
raju da bi konačno dovršili vodovod­
nu mrežu u selu i glavni rezervoar za 
taj dio Petrova Polja. Izvršno vijeće 
SO dodijelilo im je 50.000 dinara za 
ove radove. I dok Kljačani rade i oče­
kuju vodu u toku učestalih padanja 
snijega, te veoma niskih temperatura 
popucalo je oko 800 vodo- 
brojila. pa su nam komunalci radili 
neprekidno i još ih očekuju veliki po­
slovi.

Ideja da se gradi mrtvačnica 
u Drnišu konačno se ostvaruje, goto­
va je projektna dokumentacija pa se 
skupljaju pare. Mrtvačnica će se gra­
diti na groblju sv. Ivan u Badnju. Srbi 
će raditi na groblju sv. Arhanđela. 
Davna ideja se ostvaruje, ali nema 

zajedničke mrtvačnice kako je nekad 
bilo planirano. Živi se dijele prema 
veličini srca, ljubavi i pameti u ovom 
vremenu općih dioba. Prema odvoje­
nim mrtvačnicama, davno odvojenim 
grobljima, u smrti ćemo se obavezno 
dijeliti. Svejedno prah će nam se io­
nako razvijan miješati sa zemljom, 
u dušama, vjeruje se. nema razlike ...

Predizborna aktivnost za dvana­
est upražnjenih odborničkih mjesta 
u punom je jeku. Predsjedništvo SDP 
Drniš je na sjednici 11. veljače doni­
jelo zaključak da na ovim naknadnim 
izborima ne sudjeluje ističući da je 
nacionalno ispred racionalnog, te no- 
voizmišljena podobnost iznad spo­
sobnosti i da se SDP optužuje za sve 
i svašta. Dalje se kaže, da dok su 
takva nastojanja u društvu. SDP ne 
Želi sudjelovati u izborima.

Srpsko crkveno kulturno društvo 
»Rastko« održalo je obnoviteljsku 
osnivačku skupštinu 16. veljače 
u prostorijama parohijske zgrade. 
Prema zaključcima obnovit će se rad 

crkvenog zbora, osnovati literarnu 
i likovnu sekciju te rad »Srpskih ses­
tara« u pomoći nemoćnima i socijal­
no ugroženima. Posebno će se razvi­
jati aktivnost u nabavi knjiga, otvara­
nju biblioteke i Čitaonice muzejskog 
prostora.

Prema najavi 23. veljače će se 
održati obnoviteljska skupština Og­
ranka Matice hrvatske u Drnišu. 
Skupštini će prisustvovati stari čla­
novi (bilo ih je 560) te novi članovi.

Uz predsjednika Izvršnog odbora ad­
vokata Milu Bilića. očekuje se da će 
skupštini prisustvovati i govoriti 
predsjednik MH Vlado Gotovac te 
književnik Ivan Aralica Sudionicima 
skupštine prikazat će se bogat kul­
turno umjetnički program.

Slobodan GRUBAČ



Valjevo« »s prove« čeka nove putnike

Mladih je malo na otocima, pa tako i na 
-Valjevu«. Sunčan dan u veljači odličan je 

da se sjedi na palubi
D

aleke 1956. kao produkt najvjerojatnije 
druge petoljetke, s navoza brodogradilišta 
u Rijeci izašao je i motorni brod -Valjevo-. 
Tih je nekoliko -lamanna- — blizanaca, 

predviđenih za tzv. malu obalnu plovidbu pred­
stavljalo visok domet domaće brodogradnje: 
s njihovih se luksuznih paluba od tikovine i za 
ono vrijeme udobnih salona lagodno moglo ma­
hati starinskim bracerama i leutima čija je plovid­
ba još uvijek vise ovisila o ćudljivostima vjetrova 
do li o (ne)sigurnosti slabih i konačno, rijetkih 
motora. Svoje ime duguje međutim, ruži onih dru­
gih. političkih vjetrova. Imajući revne -aparatičke- 
za kumove, identitet je dobio po kriteriju -brat­
stva i jedinstva« kao i mnogi drugi brodovi. A da 
se u to vrijeme moglo slobodno govoriti o crkvi 
i svecima, a da ih se ne napada, možda bi kopno 
i otoke spajao nekakav m/b sv. Sava. I kako je bi­
lo. sigurno bi najveći srpski svetac u takvoj kon­
kurenciji potisnuo i samoga svetog Nikolu, zaštit­
nika pomoraca i putnika. Ne ulazeći dalje u naga­
đanja, »Valjevo- ipak, ni krivo ni dužno brodi -u 
maloj obalnoj« — trideset šestogodišnjaka istina 
»sve više boli more« i škripe mu kosti, ali i brat­
stva i jedinstva nema više. Pojela ga ruzina. što 
će reći da je brod s primjetnim tragovima mnogih 
slojeva boje bio sazdan od mnogo boljeg materi­
jala. Teško je reći koliko je ljudi prevezao sa svo­
jih 450 »konja« i 11 i pol čvorova brzine i koliko je 
njih, na njegovoj palubi sa čitavom svojom imovi­
nom zauvijek napustilo svoj otok i otišlo u nekak­
ve magle gdje nema brodova niti nošnje bodulica 
sa Zlarina. Prvića. Žir ja, Kaprija... »Valjevo« je os­
tario baš negdje na tim »prugama« postajući uz 
brata »Ohrida« prepoznatljivim znakom Šibenika, 
i uvijek očekivanom (s otočkih mola!) siluetom na 
plavom obzoru. »Dolazi Rex«, pjeva Arsen. »Eto 
pruge!« uzvikuju otočani za »svoga Rexa». Bijeli, 
»lateni« brod vozi ih svakodnevno do kopna 
— neuništivim, uvijek novim putem.

SVE JE VEĆ REČENO
Novinari dođu ljudima, pokušavajući ih izokre­

nuti kao čarape, pa onda o tome pišu. Djeluje lo­

Tko kaže da Zlarin ja ni. Prvića ni. Žirjani i Kaprija ni ne mogu zajedno? Barem do kanala. Prizor iz brodskog 

salona

Konobar Ante Lovrić na radnom mjestu. -Kada doda vrime spavanja, onda nije lako. Brod je sami lamarinl-

povski, ali tada i ne bi bilo nikakvih priča. Niti 
o brodovima, jer su njihove storije neodvojive od 
ljudskih, niti o ljudima, što bi ljudi bez brodova 
i obrnuto? Topli dan u veljači (još malo pa se na 
palubi -Valjeva« može sunčati!) kao da je ispao iz 
krtola prvog proljetnog truta. Za koju minutu brod 
će na redovnu rutu: Zlarin — Prvić, Vodice i na­
trag Poslije podne ga čeka Kaprije — Žirje. no­
ćenje. i ujutro — nanovo. Mladi zapovjednik -Va- j 
Ijeva« Milan Klarin-Vlahov reći će »da je sve reče- | 
no i napisano, ali ako želite, zašto ne?« Na gatu i 
•Krka«, dvadesetak putnika ulazi u brod. Na vrati- i 
ma je noštromo Dragutin Roman, a u skladu s do­
govorom od dana prije, dočekuje nas zapovjed­
nik stroja Milorad Urukalo. Uz Stipu Glavaša zva­
nog Bosanac, jedino njih dvojica nisu s mora. | 
Četristo i pedeset -konja- -Valjeva- krenuli su i 
u pravcu kanala, a Urukalo i ja penjemo se na i 
gornju palubu do njegove kabine. Brodski krevet i 
što podsjeća na sanduk, mali pisaći stol, umivao- 1 
nik — inventar su tijesne kabine. »Ovo je još i luk- i 
suz« — kaže Urukalo. »Kapetan Klarin i ja dijeli- I 
mo još WC i kupatilo, ali kuharu, konobaru, mor- 5 
naru, motoristu — njima je teže. Njihove su kabi- < 
ne ispod donje palube, između oplate — i ničega. 1 
Možete zamisliti kako im je bilo proteklih zimskih I 
dana.« I drži u rukama elaborat stručnjaka Teh- i 
ničkog fakulteta, u kojemu je osnovni zaključak: j 
pomorcima na ovim linijama, »malim obalnim«, vi- I 
še nije potreban beneficirani radni staž. A uvjeti ' 
plovidbe nisu se promijenili od 1955. otkako je ■ 
brod sagrađen. U njegovoj kabini ima i grijanja : 
(dok radi stroj), a Urukalo plovi već 21 godinu. •

IAKO JE PO BONACI
Kakva je razlika ploviti na dugoj plovidbi? »Postoji , 
nekakva. Ali more je svugdje jednako slano, kao 
što je približno jednako teška i razdvojenost od i 
obitelji.« Jedan je pomorac, misleći da je lakše na I 
»Jadrolinijim« prugama, otišao s duge plovidbe, i 
Nakon nekog vremena, između Splita i Visa, u ne- i 
vremenu, zatekao se najbliže smrti — niti na oce- ti 
anu nije bio bliže. I kada je sve prošlo, vratio se 4 
oceanu. More je posvud jednako slano.

MH





OD 23. II. DO 1. III. 1991. Pripremila: NATHALIE TRLA JA TRENUTAK PREDAHA
vRtMf mintUr W nitažl u znaku Riba, Mo donosi dosta vjetrova i kiša u sjevernim krajevima, zatim obilan ulov ribe, ali i dosta

brodoloma. Ovog tjedna bit će rata, nemira u vojsci I nesuglasica među narodima, kao i velikih oporezivanja naroda. Ipak 
postoje i oni dobri aspekti, koji bi u svemu tome mogli donijeti nešto pozitivno, zbog planete Venere koja je u Ovnu do 18. III. 

1991. što će donijeti opći prosperitet, javno veselje i općenarodnu sreću.

SUŽAVALJKA

OVAN:

21. III — 20. IV.

POSLOVANJE: Dobro ćete se prilagoda- 
vati novonastalim situacijama na poslu. 25. 
će vam biti dobar dan
ZDRAVLJE: Super forma

Imat ćete veliku sreću u ljubavi I u odnosi­
ma s partnerom Vi ste simpatična osoba 
i optimist, ali volite dosta trošiti novac, ta­
ko da ćete se u nekom trenutku, zbog ne­
dostatka novca, izložiti svađama. Zato bu­
dite krajnje oprezni.
POSLOVANJE: 26 I 27 jako su vam pozi­
tivni dani, kada ćete Imati ekonomsko bla­
gostanje. Trebate se koristiti svim povolj­
nim okolnostima I pokušati valorizirati no-

Imate ćete jedno sretno i ugodno ljubavno 
razdoblje Mjesec se nalazi na vašoj stra­
ni 26 27. i 28 će vam donijeti sreću, ka­
rakteristiku velikodušne i otvorene osobe, 
kao i želju za afirmacijom, tako da ćete os­
tvariti sve svoje ambicije u svakodnevnom 
životu.
POSLOVANJE: 26 27. i 28. bit će vam ja­
ko pozitivni dani. Morat ćete paziti da ne 
budete suviše arogantni u svojim odnosi­
ma. neprilagodljive ste naravi i ponosni na 
sebe, a u odijevanju ste veoma upadljiva 
osoba.
ZDRAVLJE: Ovog tjedna se morate izu­
zetno paziti, jer biste mogli patiti od boles­
ti srca, vena ili očiju.

Potrebna vam je sloboda, a u ljubavi s par­
tnerom bit ćete jako zadovoljni.
POSLOVANJE: Ne pretjerujte u autorita- 
tivnosti nad svojim suradnicima u poslu 
i ne stvarajte skorojeviće oko sebe. Dobro 
je to što ne vjerujete svakome. Uspjet će­
te u sportu ili nekom pedagoškom poslu. 
ZDRAVLJE: Oprez? Nešto loše bi vam se 
moglo dogoditi ovog tjedna.

Ovog tjedna imat ćete želju ostati u vlasti­
toj kući i prepustiti se životu samca Neće­
te biti razgovorljiva osoba ni sklona puto­
vanju. Pokazat ćete totalnu nezainteresira­
nost za sklapanje novih poznanstava, 
zbog takvog vašeg ponašanja mogući su 
sukobi u užoj okolini
POSLOVANJE: 1 III imat ćete sreće u pi­
sanju. učenju Ili nekom intelektualnom po­
slu Samo taj dan će vam biti izrazito pozi­
tivan
ZDRAVIJE: Dobro

JARAC:

21. XII — 19. I.

DIO OPREME ZA ČAMAC 
(rebus)

KRIŽALJKA

BLIZANCI:
21. V — 20. VI.

28. II. i 1, 2. III. bit će vam najuspješniji da­
ni. Precjenjujete sami sebe Što bi moglo 
ugroziti vaš brak, a I u druženju s ljudima 
imat ćete jako loše odnose.
POSLOVANJE: Vi ste predana osoba, op­
rezna ali i neotesana i zato ćete se morati 
paziti neprijatelja. Ne pokazujete na poslu 
veliku ozbiljnost, jer bi vam i to moglo ote­
žati situaciju. Ipak možete 28. II i 1. III. oče­
kivati sreću, zbog toga što ćete imati u tim 
danima kritičkog duha i smisla za ured­
nost i praktičnost.
ZDRAVLJE: Čuvajte se. jer ćete biti jako 
lošeg zdravlja.

Imat ćete dosta teške odnose s prijatelji­
ma I morat ćete izdržati i riješiti neke svoje 
nesuglasice, koje dolaze zbog pomanjka­
nja zanosa i pretjerane međusobne kritike, 
jer samo od strane prijatelja možete dobiti 
pomoć, oslonac i moć. Vaši odnosi su za­
pravo uvjetovani više zajedničkim interesi­
ma i razumom nego osjećajima.
POSLOVANJE: Dosta pozitivno. 1. III. vam 
je idealan dan za ostvarenje nekog posla. 
ZDRAVLJE: Bit ćete dobrog zdravlja.

23 vam je izuzetno dobar dan. Vi volite 
svoje roditelje, ali obitelj maksimalno isko­
rištavate za provođenje svojih ideja. Što bi 
moglo dovesti do svađe i nezadovoljstva 
unutar obitelji. Neosjetljivi ste i ne volite 
biti vezani za jedno mjesto. Imate veliki in­
teres za praćenje mode.
POSLOVANJE: Budite pažljiviji nego ikad, 
ovo je razdoblje kad vam planeti za posao 
nisu baš naklonjeni.
ZDRAVLJE: Bit ćete ovog tjedna loša 
zdravlja.

21. VI — 21. VII. \ y

24. i 25. Mjesec se nalazi u vašem zodija- 
kainom znaku, što Ce vam dati više intuici­
je. nježnosti i veliki senzibilitet. Vezani ste 
uz osjećaje s naglašenom erotikom, 
a u odnosima s djecom bit ćete isto tako 
nježna osoba. Imat ćete pedagoških spo­
sobnosti.
POSLOVANJE: 25 vam je izuzetno dobar 
dan, stoga ga trebate maksimalno u poslu 
i iskoristiti.
ZDRAVLJE: Posjedujete vitalnost .

U ovom tjednu 23. će vam biti najpozitivniji 
dan. Zbog nekog nasljeđa imat ćete pro­
blema. ali ćete ipak s njim znati oprezno 
raspolagati. Nećete sada definitivno na­
pustiti svoj rodni kraj. To imajte u vidu 
u skoroj budućnosti.
POSLOVANJE: Očekujete da ćete imati 
dobitaka.
ZDRAVLJE: Imat ćete nestabilno zdravlje, 
ali to neće biti toliko opasno.

ŠKORPION:

23. X —20. XI.

24 će vam biti odličan dan Bit ćete veoma 
zadovoljna osoba u odnosima sa stranci­
ma ih ako budete daleko od svog zavičaja. 
Mogli biste otići iz domovine bez poseb­
nog razloga Međutim, to putovanje će 
vam ipak biti pozitivno. Imate želju da se 
uzdignete duhovno, a filozofija će vas za- 
nteresirati. Ipak se nećete truditi toliko da 
biste stekli neka solidna znanja.

VODENJAK:

20. I — 19. II.

Ovog tjedna najpoznatiji dan će vam biti 
23. Vi ste osoba koja voli i ima želju da po­
maže drugima.
POSLOVANJE: Prilagodavate se nastalim 
problemima i ne želite ih ni razumjeti ni 
analizirati što nije dobro, a s druge strane 
pokazujete interes za sitne svakodnevne 
stvari.
ZDRAVLJE: Čuvajte se lomova potkoljeni­
ce i stopala, kao i proširenih vena.

24. i 25. su vam najbolji dani u tjednu. Vi 
ste nestalna, oprezna i pomalo tajanstve­
na osoba. Imate bogat unutarnji život i os­
jećaj dužnosti. Volite ljude, životinje i pri­
rodu. Pokazujete i interes za okultne nau­
ke.
POSLOVANJE: Vi ste dobar organizator 
i to će vam se pokazati u poslu 25. te vam 
tako donijeti uspjeh.
ZDRAVLJE: Bit ćete uporni u očđvanju 
zdravlja.
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PRVI PROGRAM PRVI PROGRAM PRVI PROGRAM PRVI PROGRAM PRVI PROGRAM PRVI PROGRAM PRVI PROGRAM
8.20 TV-kalendar
8.30 Vesela subota

10.00 Iz vaše lektiro: Stavko Ml- 
hallć

10.30 Što je film. XIII
11.00 Njemački jezik: Allos guto
11.30 Danas zajedno
12.00 Pustolovine Roblna Hooda 

— američki film
13.40 Mikser »M«
14.25 Sedmo čulo
14.35 Župski kamevo
15.05 Ciklus filmova B. Marjano- 

viča: Submarlna
15.20 TV-tjedan
15.35 Nafta (2/8)
16.25 Vijesti
16.30 TV-aukcija
18.00 Prosjaci I sinovi (6/13)
18.55 Rakuni (12/13)
19.30 Dnevnik 1
20.00 lntervlew tjeda
20.15 Zvjezdana kupola — ame­

rički film
21.55 Dnevnik 2
22.15 Vijesti na engleskom
22.20 Iseljena Hrvatska
22.50 Sportska subota
23.10 Vijesti

DRUGI PROGRAM

8.45 Dobro jutro — domaćin
8.55 Opća praksa
9.55 Rat i sjećanja

11.25 Kulm: Svjetski kup
14.30 Alt
14.50 Ekran bez okvira
16.25 KPK Odbojka: -Mladost« 

— »Avero Sneek«
18.15 Rukomet: Kup europskih 

prvaka: »Proleter« — »Ste- 
aua«

19.30 Glazbena sva kod ne vic a
20.00 Kup YU u košarci, finale
21.30 Volim Show
22.30 Zakon u Los Angelesu
23.30 Noćne ptice
0.30 Nemoralne priče — francu­

ski film
2.05 Laku noć

TREĆI PROGRAM

9.00 RTL PLUS
17.00 Hit Z3
17.10 Crtići, spotići
17.30 Gost Umaćijade
18.00 Muppet Show
18.30 Nastavak Umaćijade
19.05 DJ. Is So Hot
19.55 Bajka
20.00 Femini-femlnlnum
21.10 Spotovi
21.30 Z3 sport speci ja I
22.30 Koncerti koji se pamte
23.30 Moja najdraža godina 

— (orani film

9.45 Vijesti
9.50 TV-kalendar

10.00 DOBRO JUTRO
12.00 Plodovi zemlje
13.00 Vijesti
13.05 Daktarl (20/26)
13.55 Porodični magazin
14.25 SASTANAK BEZ DNEV­

NOG REDA
17.05 Veni, vidi: Zagreb
17.10 Bijeg Iz tvrđave Bravo — 

američki film
18.45 Mali leteći medvjedi (7/26)
19.10 TV-fortuna
19.30 Dnevnik 1
20.00 Sa 204-727-drama
21.00 Nevini — francuski film
22.35 Dnevnik 2
22.55 Vijesti na engleskom
23.00 Sportski pregled
23.45 PJ u nogometu: Velež-DI- 

namo
00.15 Glazbena emisija
00.45 Vijesti

DRUGI PROGRAM
9.40 Dobar dan — domaćin
9.50 Zvjezdana kupola — ame­

rički film
11.25 Kulm: Svjetski kup
14.30 SPORTSKO POPODNE
15.00 Košarka: NBA liga
16.30 Vaterpolo: »Mladost«

— »Jadran Koteks«
18.00 Odbojka, finale Kupa eu­

ropskih prvakinja: Mladost 
— Uraloćka

20.00 SEDMA NOĆ
20.05 3 + 3 + 1 nedjelja
20.45 Murphy Brown (6/20)
21.20 Gost Sedme noći
22.25 Skrivena kamera
22.30 Fashion and Styfe
22.45 Čudesne žene
23.20 NLF — nagradna igra
23.30 Tjedan za nama 

0.00 Poziv u ponoć (8/22) 
0.50 Rezultati aukcije
1.00 Nježno laku noć

TREĆI PROGRAM

9.00 RTL PLUS
12.25 Proslava 45 godina aka­

demskog sportskog kluba 
Mladost

17.00 Hit Z3
17.10 Crtići, spotovi
17.30 Gost Limaćljade
18.00 Kremenko
18.30 Disco Limach
19.55 Bajka
20.05 Planet Zemlja: Svijet leda
21.00 Spotovi
21.20 Ugovor (1/3)
22.00 Metal mania

9.15 Vijesti
9.20 TV-kalendar
9.30 Vrijeme za bajku

10.00 Iza zelenih vrata
10.30 Budite s nama
10.45 Iz vaše lektire: Ante Kova- 

člć
11.15 Famlly Album, 13
11.45 TV-leksIkon: Etika, moral 

I praktična filozofija
12.00 Vijesti
12.20 Super Channel
14.55 Dvoboj dviju vještica 

— dokumentarna emisija
15.55 Novi fosili, glazbena emisi­

ja
16.45 Vijesti
16.50 TV-kalendar
17.00 Famlly Album 13
17.30 Hrvatska danas
18.15 Vrijeme za bajku
18.45 Neugođenl prometni or­

kestar
19.15 Crtani film
19.30 Dnevnik 1
20.00 Bolji život (18/26)
20.50 Dnevnik 2
21.40 Vijesti na engleskom
21.45 CIKLUS FILMOVA SPEN- 

CERA TRACYA: Adamovo 
rebro — američki film

23.25 Vijesti

DRUGI PROGRAM

16.10 Dobar dan — domaćin
16.20 Zakon u Los Angelesu
17.10 Poziv u ponoć
18.00 Dobra večer — domaćin
18.05 Žuta minuta
19.00 Glazbena svakodnevica
19.30 Dokumentarni film
20.00 Orson I prijatelji
20.15 Svijet sporta
21.10 Cosby Show (12/24)
21.45 Camplon (5/8)
22.45 Vijesti
23.05 Vašar taštine (9 I 10/16) 

0.05 Laku noć

TREĆI PROGRAM

9.00 Screensport
17.00 Hit Z3
17.15 Crtići, spotovi
17.30 Gost Limaćljade
18.00 Alf (19/21)
18.30 Nastavak Limaćljade
19.00 Muppet Show
19.30 Gola glazba
20.00 Bajka
20.05 Koncerti koji se pamte
21.00 Smrt u autokinu
22.40 15 minuta slave
23.00 Ugovor (2/3)
0.00 Glazba za laku noć

9.15 Vijesti
9.20 TV-kalendar
9.30 Mali svijet

10.00 Budite s nama
10.10 Pričamo priču: Na telefonu
10.25 Pitajte — odgovaramo, VI
10.40 Na satu trube
11.10 Vučedolski osvajači: He- 

festovi prethodnici
11.40 Svjedoci prošlosti: Vjetre­

njače — posljednji Mohl- 
kancl

12.00 Vijesti
12.20 Super Channel
15.40 Klasični vrt: Zlatko Tanodl
16.45 Vijesti
16.50 TV-kalendar
17.00 Pixel
17.30 Hrvatska danas
18.15 Mali svijet
18.45 Prošlost u sadašnjosti
19.15 Graškićl (4/13)
19.30 Dnevnik 1
20.00 Dogovor III razlaz (4/4)
22.00 Loto
22.10 Deset zapovijedi (6/10)
23.05 Dnevnik 2
23.25 Vijesti na engleskom
23.30 KINOKLUB EUROPA: Tris­

ta milja do neba — po­
ljsko—danski film

1.15 Vijesti

DRUGI PROGRAM

15.55 Dobar dan— domaćin
16.05 Vašar taštine
17.05 Campion
18.00 Dobra večer — domaćin
18.05 Četiri ugla jedna kugla
19.00 Glazbena svakodnevica
19.30 Orson I prijatelji
19.40 Priča za laku noć
19.45 PJ u hokeju na ledu: Med- 

veščak — Olimpija
20.30 PEDESET PLUS
21.45 Kafić Uzdravlje
22.15 Vijesti
22.35 Camplon (6/8)
23.30 Porotnlcl u sjeni (6/7)
0.30 Laku noć

TREĆI PROGRAM

9.00 Screensport
17.00 Hit Z3+ Limačijada
17.15 Crtići, spotovi
17.30 Gost Umaćijade
18.00 PJ u hokeju na ledu: Med- 

veščak — Olimpija
20.30 Kućni ljubimci
21.30 Ugovor (3/3)
22.30 Sitne staze

9.20 Vijesti
9.25 TV-kalendar
9.35 Povratak broda Antilopa 

(9/13)
10.00 Budite s nama
10.10 Zašto, zašto?
10.25 Plxel
10.55 Dolinom Đednje
11.25 Život — moje tijelo
12.00 Vijesti
12.20 Super Channel
15.35 Prozor — povratak Staxu, 

II dio — zabavnoglazbena 
emisija

16.45 Vijesti
16.50 TV-kalendar
17.00 Polis Issa: Stala helenske 

demokracije
17.30 Hrvatska danas
18.15 Povratak broda Antilopa 

(9/13)
18.40 Crtani film
18.45 Sudbine
19.15 Crtani film
19.30 Dnevnik
20.00 FILMSKA VEČER: Nadae 

I bol — japanski film
21.50 Dnevnik 2
22.10 Vijesti na engleskom
22.15 ZNANSTVENI FORUM: 

Metropola
23.45 Vijesti

DRUGI PROGRAM

16.25 Dobar dan — domaćin
16.35 Kafić Uzdravlje
17.05 Campion
18.00 Dobra večer — domaćin
18.05 Urbsfobilia
19.00 Glazbena svakodnevica
19.30 Dokumentarni film
20.00 Orson I prijatelji
20.10 Priča za laku noć
20.15 TOP CUP
21.15 Nestašlucl (4/6)
22.15 Camplon (7/8)
23.15 Vijesti
23.35 Dokumentarni film

Laku noć

TREĆI PROGRAM

9.00 Screensport
17.00 Hit Z3 + Limačijada
17.15 Crtići. spotovi
17.30 Gost Limaćljade
18.00 Alf (21/32)
18.30 Nastavak Limaćljade
19.00 Kremenko
19.30 Gola glazba
20.00 Bajka
20.05 Sport Z3
21.10 Tajne službe (5/6)
22.00 Kult ličnosti
23.00 Zakon oružla — laranl film

9.15 Vijesti
9.20 TV-kalendar
9.30 Jelenko (6/13)

10.00 Budite s nama
10.05 Igranimacija
10.20 Razmisli — uradi sam, 9
10.35 Lice I naličje alternativnih 

izvora energije
10.55 Vještina skrivanja
11.15 Pismo i slika
11.30 Allos gute, 20.
12.00 Vijesti
12.20 Super Channel
15.00 Zec — drama
16.45 Vijesti
16.50 TV-kalendar
17.00 Genetika (4/8)
17.30 Hrvatska danas
18.15 Jelensko (6/13)
18.45 Križevci na raskrižju
19.15 Male tajne velikih majstora 

kuhinje
19.30 Dnevnik 1
20.00 Spektar
21.05 Kviskoteka
22.20 Dnevnik 2
22.40 Vijesti na engleskom
22.45 Glazbena scena: Sonata 

od sna
23.45 Vijesti

DRUGI PROGRAM

15.55 Dobar dan — domaćin
16.05 Nestašaluci
17.05 Campion
18.00 Dobra večer — domaćin
18.05 Igre na ledu
19.30 Glazbena svakodnevica
20.00 Orson I prijatelji
20.10 Priča za laku noć
20.15 Šaljivi kućni video
20.45 I TO JE ŽIVOT
21.55 Campion (8/8)
22.55 Vijesti
23.15 Opća praksa (4/26)
0.15 Laku noć

TREĆI PROGRAM

9.00 Screensport
ZADNJI DAN IZ KINESKOG 
PAVILJONA

17.00 Hit Z3 I Limačijada
17.15 Gost Limačijade

— Spotovi. crtići
— Muppet Show
— Nastavak Umaćijade
— Crtići, spotovi

19.00 Hans Chrlstian Andersen 
— Igranl film

20.30 Založba kaset In plošć
21.30 Povratak Godzile — Igranl 

film
23.00 Z3 Fashion Tape
23.50 Jazz Round Mldnight

9.10 Pregled programa
9.15 Vijesti
9.20 TV-kalendar
9.30 Emisija za djecu 

ŠKOLSKI PROGRAM
10.00 Kontakt-program EDUKON: 

Borba protiv raka
11.30 Izbor emisija iz drugih studija: 

Opstanak
12.00 Vijesti
12.05 Pregled programa
12.10 VIDEOSTRANICE
12.20 Dopuna
13.00 Hafjell: Svjetski kup u skijanju 

— veleslalom (M), snimka 1. 
utrke

13.25 Hafjell: Svjetski kup u skijanju 
— veleslalom (M), prijenos 2. 
utrke

14.00 SATELITSKI PROGRAM: Super 
Channel
STARO ZA NOVO

14.50 V. Llsinski: -Porin-
16.20 VIDEOSTRANICE
16.30 Pregled programa
16.35 Vijesti
16.40 TV-kalendar
16.50 93
17.00 Znanstveni razgovori
17.30 Hrvatska danas
18.15 Emisija za djecu
18.45 -Puna kuća« — humoristićka 

serija (11/13)
19.10 »Snješko Bjelić« —- crtana 

serija
19.27 Večeras...
19.30 Dnevnik I
20.00 120 godina Zagrebačke 

filharmonije, prijenos iz 
koncertne dvorane - V.
Lisinski«

21.50 Duoptrija — Talk-show
22.35 Dnevnik II
22.55 Vijesti na engleskom jeziku
23.00 Slike vremena
00.00 VIDEONOĆ (uključenje)
03.15 Vijesti

DRUGI PROGRAM
16.00 VIDEOSTRANICE
16.05 Dobar dan — domaćin 

PROPUSTILI STE 
— POGLEDAJTE

16.15 -Opća praksa« — serijski film, 
repriza

17.10 Kviskoteka, repriza
18.25 -Campion« — serijski film, 

repriza
19.20 Dobra večer — domaćin
19.30 Glazbena svakodnevica: Hard 

Rock Caffe
20.00 -Orson i prijatelji - — crtana 

serija
20.10 Priča za laku noč
20.15 -Životinje u ratu« 

— dokumentarni film
21.15 -Alf« — humoristićka serija
21.45 Nostalgija
22.20 Zabavni kolaž
23.10 Vijesti
23.30 -Rat I sjecanja« — serijski 

film (11/12)
01.15 Laku noć 

San bez granica

TREĆI PROGRAM



SERIJI Šibenski list

• KINO • KINO • KINO • KINO • • TV FILMOVI • TV FILMOVI • TV FILMOVI •

HOT SPOT
Režija Dennis Hopper. uloge Don Johnson. Virginia 

Aadsen Jennifer Connelly
Američki redatelj i glumac Dennis Hopper dobro je po- 

:nat našoj kino publici jer njegova karijera traje od polovice 
ledesetih kad se kao epizodist javlja u filmovima -Buntovnik 
)ez razloga« N Raya i -Divu- G. Stevensa. Tumačeći likove 
»sobenjaka. frustriranih nasilnika sa dimenzijom permanen- 
nog buntovništva stječe kultni status. Alternativni životni 
svjetonazor najbolje je prezentiran u režijskom debiju iz 
1969. -Easy rider- (Goli u sedlu). Inaugurirajući žanr -Filma 
:este- zajedno s P Fondom tumači lik hippya što na motoru 
autu ju Amerikom. Pod velikom presijom uspjeha -Easy ride- 
ra- snima pretenciozan film -The last Movie- (1971). Sedam­
desete su krizno razdoblje njegova života (pretjerano konzu­
miranje alkohola i droga) da bi u drugoj polovici ostvario 
dvije zapažene uloge u Wendersovom -Prijatelju iz Amenke- 
i Coppolinom -Apokalipsa danas-. Ponovno režira tek 1980. 
obiteljsku dramu -Out of the Blue«. a 1988. pravi film o delik- 
venciji -Boja nasilja-.

-Hot spot- je Hopperov najnoviji film. Prva verzija scena­
rija (po kriminalističkom romanu Charles Wiliiamsa) nastala 
je početkom šezdesetih godina, a glavna muška uloga bila je 
namijenjena Robertu Mitchamu Tridesetak godina poslije 
ulogu dobiva Don Johnson.

Lutalica Harry Madox dolazi u teksaški gradić Lendens 
i zapošljava se kao prodavač automobila. Njegova namjera 
da -uzme sve što želi« dovodi ga u neprilike. Dok priprema 
pljačku lokalne banke stupa u vezu s gazdinom ženom Dolly 
koja mu jasno kaže: -U Lendersu se mogu raditi dvije stvari 
— gledati televiziju ili ono drugo - Ona se želi otarasiti svoga 
muža, no Harry ne želi da ima veze s tim, jer je zaljubljen 
u djevojku s posla Glonu. Poslije pljačke banke policija mu je 
za petama i jedino ga Dolly može spasiti. Ona će superiorno 
vući poteze i na kraju Harryju ostaje da prihvati njenu ponu­
du i zaboravi sve svoje planove.

Hopper pravi -crni film- o čovjeku koji našavši se izme­
đu dvije žene tone u propast. Pozitivni utjecaji iz prethodnih 
filmova (Lynch — -Plavi samot-l vidljivi su naročito u kon­
cepciji pojedinih likova. Zamjerke na račun pomirenja s holi- 
vudskim konvencijama nemaju negtivan predznak. Jedino su 
primjetna neisprofilirana rješenja pojedinih prizora (sekven- 
ca na jezeru u kojoj se nepotrebno koriste flash-backovi). 
Uz dobar odabir glumaca treba istaknuti i glazbenu podlogu 
(John Lee Hooker i Miloš David) koja naglašava atmosferu 
teksaške provincije. Čedo KALIK

• VIDEO • VIDEO • VIDEO •

MJESEC U SLIVNIKU
-LA LUNE DANS LE CANIVEAU-. proizvodnja: Francus­

ka. 1983. režija Joan-Jacquos Belnelx. uloge: Gerard De- 
pardieu. Nastassia Klnskl. Vlctorla Abril, Beatrice Readlng, 
Gabrlel Monnet. Domlniquo Plnon. Milena Vukotič...

Jedne večeri, u mračnoj ulici lučke četvrti nepoznati na­
silnik siluje djevojku U očaju ona se ubije Narednih mjeseci 
na mjesto zločina svraća njen brat, siromašni doker i pro­
matra neizbrisivo tragove krvi Dok traži krivca on sreće Lo- 
retu, djevojku iz bogato građanske obitelji. Ona unosi novi 
nemir u njegov život

Svoj prvi film, -Divu«, francuski redatelj Jean Jacques 
Beineix je snimio 1981 godino Nakon oprečnih kritika I iz­
građenog kultnog statusa kod mlado publike. Beineix je In­
spiraciju za novi film našao u književnom predlošku, romanu 
Davida Goodlsa Statičnost Goodisove proze se pred Beinel- 
xa Ispriječila kao nopromostiva prepreka Njom je dodatno 
optorotio svoju u suštini nodlnamlčnu sklonost ka bogatom 
vizualiziranju detalja Posljedica loga je film neujednačenog 
nlma i asimetrično dramaturgijo Nevidljivo i banalno jo pod­
ignuto na razinu univerzalnog, a osnovni odnosi su dati ne­
potpuno. u fragmentima Likovi svoju egzistenciju doživljava­
ju kao začarani zatvoreni krug čije su granice određene soci­
jalnim statusom, a potpuna komunikacija je ostvariva samo 
unutar određene društvene grupe Opijanje bogataša 
u mračnoj krčmi i dokerovu vezu s bogatom djevojkom oko­
lina doživljava kao nešto neprirodno i time je ono predodre­
đeno na propast Redatelj gotovo uvijek nastoji mistificirati 
odnose među likovima iako za to često i ne nalazi valjan raz­
log Beineix je u osamdesetim realizirao i dva filma u vlastitoj 
produkciji (»Betty Blue-. -Rossalme i lavovi-).

Josip FRIGANOVlC

PRVI PROGRAM

»BIJEG IZ
TVRĐAVE BRAVO«

— američki I grani film 
NEDJELJA. 24. 2. 1991.

17.10 sati
Redatelj John Slurges proslavio se 

mnogim svojim vesternima i općenito se 
smatra jednim od najboljih stvaralaca 
u ovom klasičnom filmskom žanru. Najpoz­
natiji su mu vesterni: »Posljednji vlak iz Gun 
Hilla«, -Obračun kod O.K. Ćorrala-, -Dan re- 
volveraša-, »Sedam veličanstvenih«. -Zakon 
prerije- i film koji ćemo gledati. -Bijeg iz 
tvrđave Bravo-

To je priča o sukobu Sjevernjaka i Juž- 
njaka. u doba, građanskog rata koji se raz­
buktava na indijanskom teritoriju. Njihov su­
kob postaje manje važan i pretvara se u za­
jednički sukob s Indijancima. Odličnu glu­
mačku ekipu predvodi William Holden. glu­
mac koji se proslavio svojim ulogama urba­
nih junaka. Malo je igrao u vesternima, pa su 
mu u tom žanru poznatije svega tri uloge: 
ova u Sturgosovom »Bijegu Iz tvrđave Bra­
vo«. uloga liječnika u »Konjanicima« Johna 
Forda I veličanstveno ostvarenje u Peckin- 
pahovom remekdjelu -Divlja horda«.

Uloge tumače: Wllllam Holden. Eleanor 
Parker. John Forsythe i drugi.

Režija: John Sturges

PRVI PROGRAM

»NEVINI«
— francuski Igra ni film 
Nedjelja, 24. 2. 1991.

u 21.00 sati
Mlada junakinja filma. Jeanne. napušta 

svoj gradić na sjeveru Francuske i kreće 
u potragu za svojim 13-godišnjim gluhonije­
mim bratom Alainom koji je pobjegao od ku­
će. Nalazi ga na jugu, u jednoj luci, u kući 
svoje sestro Maite, koja se istoga dana uda­
je za Arapina Nuredlna. Jeanne je isprva 
uljez u kući, no ubrzo upoznaje zanimljive 
osobe: mladog idealista Stephanea i Nuredi- 
novog brata Salda. Zaljubi se u obojicu...

Uloge tumače: Sandrine Bonnalre. Sl- 
mon de la Brosse. Abdel Kechiche, Jean 
Claude Brlaly i drugi.

Režija Andre Techlne
PRVI PROGRAM
CIKLUS FILMOVA SPENCERA 
TRACYA:

»ADAMOVO REBRO«
— američki Igranl film 

PONEDJELJAK. 25. 2. 1991. 
. u 21.45 sati
Četvrti film u ciklusu glumca Spencera 

Tracy sofisticirana jo komedija dvoje scena­
rista Garsona Kanlna i Ruth Gordon (Ruth 
Gordon je inače junakinja filma -Glumica«), 
redatelja Goorgoa Cukora. To je priča o su­
kobu dvoje odvjetnika, koji žive u braku 
— muž je tužilac, žena hraniteljica. Radeći 
na slučaju jednog pokušaja ubojstva (žena 
pokušala ubili muža), njih se dvoje upuštaju 
u sudski sukob spolova u kojemu žena po­
kušava dokazati kako su žene potpuno rav­
nopravne muškarcima. To je jedna od naj­
poznatijih t endemskih uloga Tracy-Hepburn. 
inteligentna analiza svih predrasuda i para­
doksa koji leže u osnovi nikad razriješenih 
odnosa medu spolovima.

Kritičari su film proglasili remekdjelom 
žanra komedije, a sociolozi i psiholozi drže 

ga jednim od najinteligentnijih i najmoderni­
jih holivudskih ostvarenja koja se bave razli­
kama među spolovima Zbog žestoke obra­
ne ženskih stavova feministkinje su film ta­
kođer objeručke prihvatile.

Uloge tumače: Spencer Tracy, Kathari- 
ne Hepburn. Judy Holllday, Tom Ewell, Da­
vid Wayne i drugi.

Režija George Cukor

PRVI PROGRAM

DESET ZAPOVIJEDI br.6.
UTORAK, 26. 2. 1991.

u 22.10 sati
Tomek je devetnaestogodišnjak. Magda 

tridesetogodišnja žena. Tomek je beznadno 
voli, a ona čak i ne zna da on postoji Svake 
večeri Tomek dalekozorom promatra Magdu 
koja vodi slobodan život. To ga uzbuđuje 
i on joj se pokušava približiti, uplećući se 
u njezin život na različite načine.

Konačno se upoznaju.
Tomek priznaje da ju je promatrao kroz 

prozor i da je voli. Magda je iskusna žena 
i zna da je život jednostavniji bez ljubavi. 
Ipak, zainteresira se za mladića koji toliko 
mnogo o njoj zna.

Nakon njihovog zbližavanja, ništa nije is­
to kao prije — mijenjaju se i Tomek i Magda.

Uloge tumače: Gražyna Szapolowska 
(Magda). Olaf Lubaszenko (Tomek) i Stefa- 
nia Iwinska.

Scenarij Krzystof Piesiewicz i Krzys- 
ztof Kieslowski

Režija: Krzysztof Kieslowski

PRVI PROGRAM
KINOKLUB EUROPA:

TRISTO MILJA DO NEBA 
— poljsko-dansko-francuski igranl 

film
UTORAK, 26. 2. 1991. 

u 23.30 sati
Junaci ovog filma zovu se Jedrek 

I Grzes, zajedno sa svojim roditeljima žive 
u očajnim socijalnim uvjetima. Njihov otac, 
nastavnik povijesti, iz političkih je razloga iz­
bačen s posla još 1982. godine. Dva se dje­
čaka odluče sakriti pod šasiju velikog kamio­
na i pobjeći u Dansku (u stvarnoj je priči to 
bila Švedska) odakle bi onda izdržavali svoje 
roditelje.

Pustolovni je bijeg uspio i oni se nađu 
u danskom izbjegličkom logoru. Njihova 
majka odbija potpisati službeno naređenje 
za deportaciju, kojom bi bili dovedeni natrag 
u Poljsku, i lime gubi starateljstvo nad dje­
com. Za Badnjak, majka ipak uspijeva telefo­
nirati svojoj djeci. Film je snimljen prema is­
tinitoj priči o braći Zielinski, jedan je imao 12 
godina, a drugi 15. Oni su 1985. godine, sak­
riveni u kamionu, pobjegli iz Poljske u Šved­
sku.

Režiser filma Maciej Dejczer rođen je 
1954 godine u Gdansku, studirao je poljski 
jezik i književnost i diplomirao režiju. Nekoli­
ko njegovih kratkometražnih filmova nagra­
đivano je. a ovo je njegov prvi igrani film. 
Dejczer je bio asistent režije Krzyslofu Kieš- 
lovvskom, a za svoj debitanslski film »Tristo 
milja do neba« nagrađen je 1989. godine naj­
značajnijom evropskom filmskom nagradom 
— Felixom.

Uloge tumače Wojciech Klata, Rafa Zi- 
mowski. Kama Kowalewska, Jadwiga Jan- 
kowska-Cieslak, Andrej Mellin.

Scenarij Cezary Harasimowicz i Maciej 
Dejczer

TELEVIZIJSKIH DANA
PRVI PROGRAM

»PUSTOLOVINE 
RODINA HOODA«

— američki igrani film 
SUBOTA. 23. 2. 1991.

u 12.00 sati
Od svih filmskih verzija srednjovjekov­

no legende o Robtnu Hoodu holivudska iz 
1938. u režiji veterana Michaola Curtiza 
("Casablanca«. »Anđeli garava lica«, -Mla­
dić s trubom-...) svakako |o najpoznatija 
I najbolja. Riječ je o romokdjolu žanra 
avanturističkog povijesnog filma koji ide 
u red dječjih evergreena kakvi su. na pri­
mjer. Disneyjevi dugometražni crtići. -ča­
robnjak iz Oza- ili -Ivanhoe- Servudskog 
odmetnika koji se suprotstavlja zlom prin­
cu Johnu igra nenadmašni Errol Flynn, 
a njegovu izabranicu lijepa Olivia de Havil- 
land Flynnu je ovo bila najpoznatija fil­
mska uloga i gotovo je nemoguće pronaći 
glumca u cijeloj povijesti Hollywooda koji 
bi s toliko šarma, lakoće i fizičke okretnos­
ti (Flynn briljira u scenama akcije) odigrao 
romantičnog junaka stare britanske legen­
de iz 12 stoljeća

Uloge tumače Errol Flynn, Ollvla de 
Havllland, Basll Rathbono i drugi.

Režija: Michael C u rt Iz 
PRVI PROGRAM
SASTANAK BEZ 
DNEVNOG REDA

NEDJELJA, 24. 2. 1991.
u 14.25 sati

U seriji priloga u kojima predstavljamo 
ljude koji se bave graničnim područjima 
znanosti bit će predstavljen tandem Saja- 
tović-Gavazd. koji se sustavno bavi prou­
čavanjem bioenerglje. Oni će govoriti 
o svom iskustvu, a jedan od današnjih 
gostiju je liječnik.

U zapadnom svijetu sve više vlada psi­
hoza zdrave hrane.

što jedemo i pijemo, da li je to zdra­
vo? I kod nas je pojačan interes za zdravu 
hranu, a uskoro se uvodi tzv. -zeleni znak- 
koji će se nalaziti na proizvodima koje su 
provjerili stručnjaci. Bit će to znak da se 
zaista radi o zdravoj hrani.

U Sastanku bez dnevnog reda upoz­
nat ćemo jodnu veliku obitelj — obitelj 
u kojoj je rođeno i odgojeno osamnaoste- 
ro djece.

Naš suradnik Zoran Petrović Plroća- 
nac upoznat će nas s novom Igrom za od­
rasle koja sve više osvaja Europu.

O novom režimu uvoza automobila 
— upoznat će nas Branko Krovinovlć, dok 
nam novinar Pavao Hvallček dovodi još 
jednog inovatora, a Tomislav Kuroloc i ovaj 
će put govoriti o tekućem kinoroportoaru

Stalne su rubrike -Spasioci s broja 
911-, -Je li to moguće — jest-, -Životinj­
ski biseri-. -Top lista-, -Čarolija glazbo- 
i dalje ćemo gledati u Sastanku bez dnev­
nog reda.

Režiser Vlado Božlčevlč
Urednik i voditelj Šaša Zalopugln

• DRAME
• FILMOVI
• REPORTAŽE
• PUTOPISI

PRVI PROGRAM
»NEMORALNE PRIČE« 5 

— francuski igrani film 
SUBOTA. 23. 2. 1991.

u 00.30 sati
Francuski film -Nemoralne pnče- dje- J 

lo je redatelja Walenana Borowczyka. Po- • 
ljaka koji je svoju karijeru započeo animi- • 
ranim filmovima, a nastavio igranim Od • 
poljskih filmova poznat mu je -Priča o gn- • 
jehu«, a od francuskih, gdje uglavnom i ra- • 
di. -Goto, otok ljubavi-, »Unutrašnjost jed- • 
nog samostana-, -Uličarka-, »Dr Jekyll • 
i žene« i -Nemoralne priče«. U svim se • 
svojim filmovima Borowczyk bavi motivom • 
ljubavi seksualne strasti. Problematizira ® 
sukob intimnog senzulanog života svojih • 
junaka i društvenog miljea u koji se, svo- • 
jim ponašanjem ti junaci ne uklapaju.

-Nemoralne priče-u stvari je ommbus • 
od nekoliko priča, a sve se bave motivom J 
ljubavi i erotike.

SNIMA SE ...
»DVADESET I ČETIRI SATA 

U ŽIVOTU JEDNE ŽENE«
— TV- đntrn«

Početkom ovog mjeseca (5. veljače) u Opatiji je za­
počelo snimanje TV-drame -Dvadeset četiri sata u ži­
votu jedne žene-, prema istoimenoj noveli Stefana 
Zweiga

Snima se na opatijskoj rivijeri, u prekrasnim ambi­
jentima vila »Frappa« i »Magnolija«, a od 17. veljače 
ekipa prelazi u Zagreb gdje će se snimanje nastavili do 
25. ovog mjeseca. Emitiranje ove drame, za koju |e 
scenarij napisao i režira je Mario Fanelli, planirano je za . 
ožujak.

Zašto Zweig danas, na HTV. u Dramskom progra­
mu?

Pitanje je dosta inspirativno. vrijedno objašnjenja 
Da bismo razumjeli novelu, bar kako |u je pročitala 
urednica Maja Gregl, koja inače sastavlja repertoar od 
komornih tekstova unutarnjeg dramskog naboja, tek­
stova koji se bave isključivo psihologijom likova, mora­
mo prije svega napomenuti što nas vučo Zweigu. auto­
ru novela i romansiranih biografija, piscu koji mnogo 
duguje Freudovoj psihoanalizi. Čovjek i njegove unut­
rašnje dileme, zanimljivi u svakom vremenu, upravo je 
to što kod Zweiga danas treba izdvojiti, na što treba 
obratiti pažnju, kako bismo dramski termin učinili za­
nimljivim i pristupačnim širem gledateljstvu, a istodob­
no ga učinili bliskim i tzv. gledateljskoj eliti To je Zwei- 
gova sklonost ka prikazivanju složenih psiholoških 
konflikata u moralnim i erotičnim odnosima, koji katka­
da odvode na stranputice s psihopatološkom osno­
vom Napokon, i Zweig je sebe nazvao psihologom iz 
strasti.

O čemu se radi9
-24 sata u životu jedne žene- za predmet svoje 

pažnje ima klasičan sudar vrline i poroka Naime. 42 
— godišnja udovica iznenada se zainteresira za mladi­
ća opsjednutog kockom, pokušava ga osloboditi po­
gubnog čina, ali u tome ne uspijeva Mladić pred sa­
moubojstvom zarobljen kockom, ostaje moralna pro­
palica i sve podređuje svojoj opsesiji. U trenutku neke 
iskre, spasa, čistoće, kad dama pomisli da bi mu mog­
la pomoći, nastaje ova drama. Sto se dogodilo neka 
ostane tajna za gledaoce na malim ekranima, ali može­
mo reći da je dama na kraju emotivno izigrana, živeći 
čitav preostali život sa stidom i potisnutom težnjom da 
se ipak negdje moralno iskupi, budući da zaborav nije 
mogao izbrisati trajni ožiljak duše

Grižnja savjesti ublažena je tek dvadesetak godina 
kasnije, kad se glavna junakinja, sad već starica, ispo­
vijedi razboritom poznaniku, tj samom autoru.

Režiser MARIO FANELLI. doajen TV-drame. bavi 
se slikanjem krajnjih točaka strasti i emotivnih erupci­
ja. jednostavno i precizno, poklanjajući punu pažnju 
detaljima. Glumci ANA KARIĆ. RENE MEOVEŠEK 
i DRAGAN MILIVOJEVIČ dragocjen su odabir za ovu 
dramu, koja bi svojom suptilnošću trebala doseći i me­
tafizičku poantu. a u današnjem posvemašnjom kaosu 
morala i konfuzne psihologije, pokazati želju za nostal­
gičnim predahom ka minulom, ah spokojnom redu gra­
đanskog društva

Urednica: MAJA GREGL

PRVI PROGRAM

»PROSJACI I SINOVI« :
— serija

6. epizoda:
SUBOTA. 23. 2. 1991.

u 18.00 sati
Za suše i gladi koja hara umire i mos- ® 

ki pop Don Pavle, što Kikaša uvjeri da • 
u prošnju ne vrijedi više ići bogobojaznom • 
molitvom, već kletvom i prijetnjama, jer mi- J 
losti ionako nema. Imenujući Matana-Po- e 
trku svojim dostojnim nasljednikom. Kikaš • 
I ne sluti sudbinu koja će zateći njegove • 
dvore

U glavnim ulogama Fabijan šovago- Z 
vlć, Mllan Srdoč, Miloš Kandlč. šplro Gu- • 
berlna, Zvonko Lepetic. Zlatno Madunlć, * 
Stjepan Puljič i Rade šerbedžlja.

Snimatelj: Vjenceslav Oreškovlć, sce • 
nograf Duško Jeričevič. kompozitor Ar- * 
son Dedlč. kostimi Ika Škomrlj, maska « 
Berta Meglić. režija: Antun Vrdoljak, • 
urednica Zora Dirnbach

PRVI PROGRAM
»BLJEŠTAVA KUPOLA«

— američki Igranl film
SUBOTA, 23. 2. 1991. u 20.15 sati

Američki krimić -Blještava kupola- rađen je prema 
poznatom romanu američkog pisca Josepha Wamba- 
ugha (po njegovim djelima snimili su filmove i Richard 
Fleischer — -Noćna patrola- i Robort Aldnch 
— »Momci iz zbora«) Junaci su priče dva policajca 
u Los Angelesu.. koji rješavaju slučaj ubojstva jednog 
holivudskog producenta Odličnu ulogu ostvario je Ja­
mes Garner koji se već prije istaknuo ulogama u de­
tektivskim filmovima.

Uloge tumače: James Garner. Margot Kidder. 
John Lighgow. Coleen Dewhurst i drugi

Režija Stuart Margolin



JEVO«

>INAC
Mornar motorist Davor Grubefić 
podmazuje dijelove stroja. Ovih 450 
-konja-, uz remonte, služi otkako je 
i -Valjeva-

ce odmah stavljaju pojaseve Spašavanje i pita
Hoćemo li stići? A ponekim treba i limuna

kom. a -baza- će biti, kaže, malo Jajcu, malo
Šibeniku. Kuhati ne volim, a javit ću se na kurs

Kormilar Krste Jureško i barba Milan Klarin 
Vlahov, na komandnom mostu. Skoro pa 
će -manovra- ...

naca je pa u Prvić nije teško uploviti. Riva nije osobita nema niti branika, ah je lijep dan i toplo

Stipe Glavaš, mornar, zaista je Bosanac. Ro­
dom iz Jajca, a zanimanjem kuhar, nakon vojske 
ostao je u Rijeci. I već je nekoliko mjeseci mor­
nar. Kaže da uživa, da je konačno dočekao život­
ni san: biti na moru. Uskoro se ženi Zagrepčan-

za kormilara, veća je plaća. Brod ima dušu, volim 
ovo. ali su nam uvjeti loši — posebice kada je zi­
ma. Plaća? Pet milijardi. Po ovome sistemu tri 
mjeseca na moru, pa odmor, još se nekako i mo­
že. Budemo li morali i po godinu dana ploviti, bit 
će osipanja ljudi, sigurno.« U Vodicama, na rivi, 
konobar Ante Lovrić sakuplja pidoće za ješku, 
kada pristanu u Žirju. Dobro je što je toplije i lupa 
nogom po palubi, pokazujući gdje mu je ležaj. 
»Gadno je doli — sami lamarin. bez izolacije!« Na 
povratku u Šibenik, u salonu »Valjeva« razgovara­
mo i s kogom Dinkom Tomašom. Plovi od 1957. 
— od toga je osamnaest godina bio na strancu 
i nanovo se vratio »Jadroliniji«. »Vrag je živit u že­
ljezu. Mali brod, vlaga, ne baš osobita plaća. 
I uvik u stan' baju (pripravnosti) jer nema radnog 
vremena kada brod triba spašavati. Danas je sku­
hao rižot od liganja koje je posada ulovila dan pri­
je u Žirju. I priča o pomorcima u mirovini kao 
o najtužnijim ljudima na svijetu: ostaju bez druga 
i prijatelja, jer nisu imali vremena biti »u kontak­
tu«. Kao što on prošlog ljeta nije, s brodskom pa- 
natikom koja sad iznosi za devet članova posade 
dnevno 700 dinara, mogao pratiti nagle skokove 
cijena. I eto »Valjeva« opet u Šibeniku. Kao i svaki 
otok. Stipe ga konopima privezuje za kraj...

B. PERIŠA
(Snimio: V. POLIĆ)

' r,°a ljudima udovoljiti, ali i ostati zadovoljan

Ipak, nekakve prednosti postoje. Na ovim se 
ima plovi tri mjeseca, a zatim dolaze slobodni 
i — otprilike mjesec i pol. A šuška se, da će, 
e li »Jadrolinija« »pod« Republiku kao javno 
uzeće, trebati godinu dana navigatl, a potom 
njesec dana odmora.
Ma komandnom mostu razgovaramo: zapov- 
ik Milan Vlahov-Klarin. Milorad Urukalo i kor- 
- Krste Jureško. »Valjevo« kida bonacu na pu- 
o Zlarina. Jureško, kormilar je na nogama, 
smije nikako drugačije. Kormilari već dvade- 
jodina (»otkako sam se rodio«), plovio je i na 
mcima«. S Pašmana je. »Ovako je lakše, kuća 
iže.« Mladi barba Klarin. pred kojim je, kažu, 
pektiva zapovjednika i elitnijih »Jadrolinijih« 
ova kao što su »Istra« i »Dalmacija« kaže da 
/aljevo« »durati« još koju godinu. »Perspekti- 
a ovim otocima neće biti dok ovdje ne dode 
kt. Bez toga nema sreće. Povratna karta do 
ia je 15 dinara. Ja iz Jezera putujem za 30. 
i skuplje. A zašto trajekt? Na njega možeš 
ati čitav kamion, s bilo kakvim materijalom, 
o ovakvih brodova, kao što su »Valjevo« ili 
id«. sve treba proći nekoliko ruku. A tako je 

>lje. višestruko.«
•Valjevo« nema radara. Kada su kiše i magle. 
> se onako, naslijepo. »Svi su ovi porti ovdje 
• — govori Klarin. »Žirje je opasno po tramun- 
vrlo opasno, drugi po jugu. Fališ li baciti ko-

. sve ostaje u Božjim rukama. Ostaje jedino 
riti u kraj! A po bonaci, kao što je danas, mo- 
• pop navigavati.« Živci svakako odlaze, kao 
odski konopi.

UVIK STEN’ BAJ
Na^cviću isto. »Valjevo« u Luci mora pristati 

o smiješno, poprijeko, a nitko se nije potru- 
iviti »barem đvi gume od traktora- na rivu, 
d ne bi lupao o kraj. Posada ne izdržava da 
bočne Prvićane. Lučani i Šepurinjani se 
o ne vole. Od Luke do šepurine brže je sti- 
Sice do li brodom, ali pruga mora pristati 
purinama. Dok plovimo zapadnom obalom

4 Jureško i Klarin prisjećaju se ljeta, kada se

zbog golih kupača posada broda otima oko dale­
kozora. Uglavnom, tko ga se dokopa, teško se od 
njega rastavlja. U slobodnom vremenu brod treba 
održavati. Boje uvijek ima. stalno nešto treba po­
praviti. A uzbune za spašavanje održavaju se naj­
više u Žirju, gdje se brod najviše zadržava. A ima 
nekad panike i u plovidbi. Kada je fortunal. boduli-
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KAZALIŠNI ŽIVOT

Engleski
balkanizmi

•Maj nejm iz Šimun- Vide Ognjenović u prilagodbi i režiji Ma­
te Gulina na maloj sceni šibenskog kazališta

••Maj nejm iz Šimun- Vide Ognje- 
nović u prilagodbi i režiji Mate Gulina 
na Maloj sceni Šibenskog kazališta

U nepunih mjesec dana nova pre­
mijera šibenskih amatera na Maloj 
scem Šibenskog kazališta. Ovaj put. 
14. veljače, bila je to scenska igra 
u sedam slika Vide Ognjenović -Maj 
nejm iz Šimun- u režiji Mate Gulina 
u kojoj je igrao, uglavnom, muški an­
sambl. za razliku od -Udovice- (pre­
mijera izvedena 23. siječnja) u kojima 
je igrao isključivo ženski ansambl Ši­
benskog kazališta.

Šta kazati o tekstu koji ne samo 
da nema većih pretenzija već i svo­
jom strukturom nije scemćan jer ne­
ma prave dramske radnje?! Čitav 
sadržaj može se ispričati jednom re­
čenicom. Grupa naših gorštaka-ise- 
Ijenika (prema izvorniku Crnogoraca

MMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMMHMI

ISPUNJENA
GODINAMA

KRONIK/

I

-Kako čitati grad« naslov je vrlo 
tražene zbirke radova riječke povjes­
ničarke umjetnosti Radmile Matejčić, 
kojima se osvrće na pojedine teme iz 
kulturne povijesti svojeg grada Taj 
naslov djela prerano preminule znan­
stvenice može nam poslužiti i kao 
geslo s kojim se zapućujemo u šet­
nju Šibenikom. Kojim od mnogih Ši­
benika? Nekom od današnjih četvrti'’ 
Suviše nedorečenosti pri ustrojstvu 
novih dijelova grada priječilo bi nas 
da svojoj šetnji damo zaokruženu 
cjelovitost. Zaputimo se. stoga, 
u onaj prostor koji nazivamo -gra­
đom-, što je ponegdje na našoj obali 
postalo i pravim nazivom (primjerice, 
opreka Starog grada naspram Hvara, 
ili Cavtat što je istekao od clvltas. 
-grad-). I to u onaj njegov dio koji 
doživljavamo kao -stan-, okružen zi­
dinama i brisanim prostorima gdje su 
do pred stoljeće stajale (Pndgrad)

Gdje ući u grad koji je pred na­
ma9 Mjesto ulaza je snažno oznaće- 

: no samostanom franjevaca, koji su. 
i po regulama svojeg reda upućeni

a prema prilagodbi teksta i jezika na­
ših zagoraca) putuje prekoocean­
skim brodom, u početku ovog stolje­
ća. u Ameriku -trbuhom za kruhom- 
i za putovanja uče kolektivno najnuž­
nije engleske riječi radi snalaženja 
u tuđini u čemu im pomaže jedan 
američki našijenac. inače anarhist, 
koji ih nakraju podmuklo nasamari 
zamijenivši svoj pasoš s pasošem 
njihova upravo izdahla suseljana ka­
ko bi prikrio svoj pravi identitet. I to 
je sve. Humor se temelji isključivo na 
produciranju dosjetki na račun pre- 
metanja značenja riječi, odnosno 
razlika u jezicima, te balkanskom iz­
govoru engleskog jezika.

Pa šta je onda ponukalo Matu 
Gulina da odabere takav tekst i radi 
ga s amaterima, i odmah da kažemo 
vrlo uspješno?’ Prije svega prilagod­
ba teksta s crnogorskog na govor ši­
benskog zaleđa, sočni, životni i daka-

KAKO 
ČITATI 

GRAD

u rad s mnoštvom, ubogim i zenama- 
renim. Njihove samostane stoga i na­
lazimo uz važne puteve. a u gradovi­
ma na njihovim samim ulazima, često 
i izvan zidina (slično kao i u Dubrov­
niku. i u Šibeniku je samostan franje­
vaca pred očekivano opsjedanje pre­
mješten u sam grad, gdje ga i danas 
zatječemo). Tim ulazom grad gleda 
na Donje polje, slegnut uza samo 
more. To su i ključne vrijednosti nje­
gova prvotna smještanja. Prostran 
trg (danas N Tommasea) izvorno oz­
načava mjesto prilaza samostanu 
i crkvi, gdje se van samog samostan­
skog dvorišta prožima svjetovno 
i duhovno Podbriježje čini da su uli­
ce na različitim visinama, mnogobroj­
nim stepeništima ostvarujući kakav- 
-takav pravokutni raster.

Detalji markiraju mjesta od važ­
nosti: gizdavi ukrasni stupići rese ku­
tove kuća imučnika. ističući im grbo­
ve Visoko nad jednom od najpro- 
mctnijih ulica (Zagrebačkom), na 
mjestu gdje su nekoć stajale granice 
grada čineći i crkvu sv. Krševana nje-

ZA
PREPOZNA
TUIVOST
GRADA

SPLITSKA PROMOCIJA PROGRAMA 
PODIZANJA SPOMENIKA KRALJU 
PETRU KREŠIMIRU IV. U ŠIBENIKU

ko već uigrana ekipa amatera, mom­
čad koja još od Brešanove -Mrduše« 
žlvi kao grupa. A kad se tome doda 
atmosfera, pa neposredni šarm ama­
tera i izuzetni entuzijazam, logično je 
da je rezultat: vrlo dobra igra čitavog 
ansambla.

Nije potrebno nikoga izdvajati jer 
su igrali kao ekipa, kao jedna mom­
čad. prirodno i razigrano. Konačno 
i tekst ih ne razdvaja kao nosioce po­
jedinačnih sudbina i karaktera, izu­
zev lika anarhista i možda Marka 
Svaki od aktera izgovara gotovo 
identičan tekst a ništa se izmijenilo 
ne bi da Frane izgovara tekst Marka 
a Mladen Tomin i slično.

A igra, kolektivna, momčadska 
počima još u atriju kada kapetan bro­
da poziva publiku točno u 19.30 sati 
da pođu u foaje i priključe se putnici­
ma -Mrdušarima* na njihovu putu za 
daleki svijet.

govim okoljem. pred spuštanje ne­
kim od račvajućih puteva u zidu je 
mjesto za prikaz sv. Kristofora. jer je 
dobro njegovim viđenjem otpočeti 
dan. kao i svaki važniji posao I broj­
ne druge slike svetaca, pohranjene 
u slijepim prozorima diljem grada 
markiraju mjesta gdje se ne može 
previdjeti poduzetnost i bogobojaz- 
nost građanina što ju je dao uzidati, 
a. s drugog motrišta, ukazujući na 
delikatne točke gradskog tkiva gdje 
nije naodmet biti pod svečevom pas­
kom: na raskrižjima (na današnjem 
trgu uz kavanu Medulić i pod tim. na 
mjestu nekadašnje bolnice — uz 
prodavaonicu -Alpine-,. pred
mračnim mjestima (nasuprot nadsvo- 
đenom dijelu današnje Partizanske 
ulice), u ulicama kojima češće idu 
i uglednici (uz ulaz označen biskup­
skom mitrom u Ulici Pavla Pap Šilje). 
I sveti prizori su se skrasili na mjesti­
ma od prometa i sakupljanja: Pieta 
pod Novom Crkvom. Isus koji blago- 
silje bratime na crkvi sv. Ivana, sv. 
Jerolim u pećini — kojeg je tek od­
skora istaknuo natpis kafića -Presti- e 
ge-, sučeljavajući prodorne boje mir­
noj kontemplaciji slike u kamenu: po­
tom i cijeli liturgijski prostor na otvo­
renom -Pećina-.

Koja se priča o šetnji gradom da 
ispričati bez opaske o trgovima, na­
pose sredozemnim — gdje se ljudi 
tek iz nužde u kući? Vijećnica i viši 
nizovi kuća slegli su se u mi mu publi­
ku što motri na katedralu, svojim od­
makom tvoreći najodlučniji gradski 
trg Makar u naznaci, i ovdje se trg

Zabavili su nas i nasmijali svi kao 
jedna, ista ekipa: Anđelko Babačić 
kao anarhist Ivo. Damir Štrkalj kao 
Frane. Ivica Šupe kao Tome. Jere 
Svračak kao Jere. Mladen Lacmano- 
vić kao Mladen. Mate Gulm kao Mar­
ko i jedina žena Ankica Bašić kao 
Anđa. Bili su svi i pojavom i izgovo­
rom i gestikulacijama -pjuniti- i -teti­
vi- našijenci.

Upoznali smo te večeri prvi put 
i Pavla Rocu kao scenografa u jednoj 
cjelovečernjoj predstavi. Zadatak je 
izvršio uspješno: scena polustilizira- 
na do gotovo simbola bila je dobar 
okvir za potpalublje.

U ovim tmurnim danima i još 
tmurnijim večerima šibenski dramski 
amateri uspjeli su nas zabaviti i na­
smijati a i samo to već nije malo.

Ivo LIVAKOVIĆ

može doživjeti kao poprište raspra- 3 
ve. zastanka. dogovora ... Iako je ulo- I 

gu ovog trga preuzelo drugo mjesto - 
(jer neumjesno bi bilo nazvati Polja- | 
nu trgom), jutarnji će namjernik Trg i 
Republike doživjeti putem izreka. | 
gesla koji omogućava kontakt i pot- I 
punim neznancima: -Ima li ribe? ...-. I 

dok hitaju na ribarnicu.

Grad se. dakle, može čitati ne sa­
mo kao kronika ispunjena godinama | 
od značaja, već i kao prostor kojeg a 
su njegovi obitaovci uređivali po ne- | 
kim sasvim shvatljivim, ljudskim pori- i 
vima. Tako i naš grad. Ujedno, ovo je | 
i način na koji se može motriti pri | 
šetnji kojim od novijih dijelova grada. | 
Tada se počinje doimati da je pri toj I 
igri oblikovanja stopa mjerila katkad | 
zametnuta pred stolom urbanista .... |

A. kako čitati selo? Selo visokih I 

kuća što čine prijatne, hfadovite uliči- | 
ce. čuvajući sokove polja na najhlad- | 
nijim mjestima svojih nutrina, odvo- 1 
deći dim odande gdje će najmanje | 
dodatno zagrijavati kuću, ili selo oni- | 
žih kamenih kuća što su ševar iz kro- 1 
višta zamijenile kupama, ili su ih od- ] 
vajkada baštinile s pločama stijena? I 
Put u selo završava nedvojbenim 1 
okupljalištima (češće Rudine, Sred I 
sela), mjestima za vijećanje, igru a 
i ples o svetkovinama. Iduća mjesta | 
okupljanja su guvna, i to ne samo nji- i 
hovih ljudskih obilaznika. Jer. ovdje i 
se. po pričama, mogu zateći i vldlne 
i vile, što se sakupljaju u gluha doba | 
noći. I kad se van sela, u pustopoljini | 
naiđe na okupljalište vila, od čega se | 
neminovno oboli, uvriježeno je reći I 
da se -ugazilo na vilinske kolo-. Kao f 
i ljudi, i vldlne se vole sastajati kod I 
kakva deveta u sredini sela (samo I 
što po kazivanjima, više vole kroš- i 
nje). Uz sela, učestalije prometnice 3 
često prate i kapelice, dignute iz za- 1 
vita, kakvim ih najčešće susrećemo | 
u zaleđu Primoštena i Rogoznice. Iz i 
ovih svojih maketa crkava, sveci mot- s 
re i na najširu prometnicu i lovište | 
— na more, obično sa rtova (Smokvi- | 
ce. Komat. Oštrica. Movar). Iz proza- | 
ičnijih razloga, na istim mjestima po- | 
slije im se pridružuju i svjetionici.

Ponegdje su ljudi u vremenima & 
prije nas sa prostorom postupali kao | 
sa sobama svoje kuće — oblikovali | 
ih u shvatljivom rasporedu koji im je I 
odgovarao. Na takvim mjestima jed- | 
na ovakva šetnja zammanog namjer- 
nika nailazi na zanimljiva poglavlja H 
opsežne knjige prostora pred nama ! 
A mnoga druga poglavlja rado bismo | 
zaboravili, samo da tinta nije neizbri- I 
siva.

Jadran KALE

Splitska promocija Programa podi­
zanja spomenika kralju Petru Krešimi­
ru IV. u Šibeniku

Društvo Šibenčana i prijatelja Šibe­
nika u Splitu bilo je domaćin proteklog 
ponedjeljka 18. veljače članovima Od­
bora za podizanje spomenika kralju 
Petru Krešimiru IV. u Šibeniku: pred­
sjedniku mru. Pašku Bubalu, prof. Ivi 
Livakoviću. prof Ivanu Bunću i tajniku 
Odbora Franku Čeki koji su predstavili 
Program podizanja spomenika.

Prostorije Društva bile su pune 
a slušateljstvo, odreda Šibenčani koji 
žive u Splitu, pretežno starije dobi 
i različitih profesija od prosvjetnih rad­
nika. liječnika, inženjera, znanstvenika 
do domaćica, pratili su izlaganja s izu­
zetnim interesom i. pokazalo se to 
kasnije u raspravi, s iskrenim odobra­
vanjem.

O povijesnom aspektu spomenika 
kralju Petru Krešimiru i njegovoj svezi 
sa Šibenikom govorio je gradonačelnik 
Šibenika, magistar povijesnih znanosti 
Paško Bubalo ističući značenje spo­
menika kao simbola tisućljetne hrvat­
ske državnosti u najstarijem hrvat- 1 
skom gradu na moru.

Profesor Ivo Livaković osvrnuo se 
na kulturni aspekt podizanja spomeni­
ka upoznavajući skup sa spomenici- 
ma-skulpturama kojih u Šibeniku ima 
ali ne u dovoljnom broju i potrebi za 
monumentalnim spomenikom prema 
kojem bi. uz remek djelo, znamenitu ši­
bensku katedralu, naš grad ubuduće 
bio prepoznatljiviji. To će. dakako, uz 
monumentalnost samog spomenika, 
zahtijevati i intervencije u prostoru na 
odabranoj lokaciji, što daje dodatno 
značenje akciji i nalaže i u fazi pripre­
ma I ankuponojn srođsfava veće OBOO

O marketinškom programu govorio 
je prof. Ivan Burić i članove Društva . 
uputio u načine uključivanja u akciju.

Rasprava koja je potom slijedila br * . 
la je sadržajna i kvalitetna i pridonio :. ~ 
je znatno ovoj ugodnoj i korisnoj veče­
ri Šibenčana u Splitu. Posebno su za­
paženi i spomena vrijedni prilozi koje 
su iznijeli dr. šime Županović i Andrija 
Tambača navodeći prednosti i znače­
nje Šibenika, stoljećima sputavano 
i osporavano, te njegovu pomorsku 
orijentaciju čime su u svezi i njihova 
mišljenja da bi monumentalni spome­
nik trebalo locirati što bliže obali.

Izdvojimo još i prilog Dinka Arasa 
koji je također svesrdno pozdravio 
i podržao akciju podizanja spomenika 
hrvatskom kralju Petru Krešimiru IV. 
u njegovu Šibeniku i istakao pri tome 
da treba čuvati i dalje njegovati i spo-, 
menike iz NOB-a. jer su se naši borci 
iz Hrvatske borili i ginuli prvenstveno 
za slobodnu Hrvatsku

I ova akcija Društva Šibenčana 
i prijatelja Šibenika u Splitu, koje us­
pješno već deset godina vodi Milka 
Belamarić-Kostanić. potvrda je oprav­
danosti njihova rada i prijateljevanja.



ŽELUCI SVE

PRAZNI JI
Treba svakako uvažavati Araličinu na­

li pomenu da Srbin u Hrvatskoj doživljava 
ii Beograd kao Židov Jeruzalem i tim je pri- 
I je bila moguća instrumentalizacija dijela 
i puka u rušenju temelja vlastite domovi- 
| ne. Mnogi su valjda bili uvjereni kako će, 
1 umjesto Zagreba, njihov kraj gospodar- 
i ski pomoći fantomski beogradski Fond 
9 »Nikola Tesla«. No, ako je i tim putem 
g potpomognuta doprema pušaka za »dl- 
9 narsku diviziju«, želuci su ljudi, nažalost, 
9 sve prazniji, a kriza je, logično, sve dub- 
9 lja upravo u »pobunjeničkim općinama«. 
1 Sadašnji početni, ali još uvijek slabašni 
s kontakti dijela privrednika Krajine 
9 s hrvatskom Vladom zacijelo su potakli 
5 čelništvo SDS-a da promovira Deklaraci- 

ju o položaju Srba kako bi ponovno ho- 
1 mogenizirala cjelokupno srpstvo na bra- 
3 niku velikosrpskog fundamentalizma. 
| Štoviše, najnovjim se priopćenjem traži 

Ičak i svjetska podrška politici čija krilati­
ca glasi da je demokratska samo ona 

9 Hrvatska u kojoj nema Hrvata. U doma- 
ćoj upotrebi sindrom »Pavelić«. istini za 

s volju, već pola stoljeća sprečava konsti- 
9 tuciju legitimnog državnog suvereniteta. 
9 no Europi nipošto neće biti moguće 
9 »prodati« priču o genocidu nad Srbima 
S u Hrvatskoj nudeći kao dokaz-košmarne 
I snove Jovana Raškovića. Uostalom, u to 
i će se SDS i sam uvjeriti...
9 Dino Mikulandra u -Slobodnoj Dalmaci-

SUKOB
IDEOLOGIJA

-Sada je očito da se više ne može go- 
|| voriti o nekim sukobima među nacijama. 
| jer u biti je to sukob ideologija — totali- 
9 tarne komunističke ideologije i demok- 
| ratskog sustava. Totalitarna ideologija 
I željela bi kotač povijesti vratiti unatrag. 
| No. povratka na staro ne može biti i ba- 
| rem što se tiče Hrvatske ja sam optimist, 
| usprkos svim prijetnjama. U globalu, 
i hrvatska vanjska politika teži prezentaciji 
| novog demokratskog uređenja, novih 
I promjena u Republici Hrvatskoj kao 
i i teškoća na koje nailazi. Zato i provodi- 
I mo veliku diplomatsku aktivnost, tjedno 
I nas posjećuje nekoliko ambasadora 
9 i konzula, informirajući se o našoj situa- 
1 čiji, prenoseći je svojim vladama. Takva 
9 aktivnost pokazala je sve svoje vrijeđ­

aj nosti upravo za najveće krize u siječnju 
| ove godine. Cijela svjetska javnost bila je 
g upoznata sa situacijom u kojoj se našla 
(Hrvatska pod prijetnjom intervencije 
J JNA.«

dr. Frane Vinko Golem.ministar vanj- 
I skih poslova Hrvatske, u -Vjesniku- 

STAR!
SADRŽAJ

UNOVOJ 
[ambalaži

»Stanje u kojemu je Hrvatska podsje- • 
I ča me na situaciju Njemačke poslije dru- | 
| gog svjetskog rata iz kojeg je izašla za- | 
| ražena fašizmom i s gospodarstvom | 
I u ruševinama. Mi smo, također još uvijek | 
| mentalno impregnirani boljševizmom I 
i a i gospodarstvo nam je u ruševinama, | 
| ne u fizičkom nego u ekonomskom | 

smislu. Za nas bi moglo biti poučno kako | 
je Njemačka izašla iz tog očajnog stanja. I 
Ona je našla odgovor na pruski i hitlerov- | 
ski tehnokratizam ne samo u razvijanju | 
i njegovanju demokratskih institucija, ne- | 

Igo i u razvoju slobodnog poduzetništva, | 
ne samo pojedinaca nego i pokrajina. | 
Vodeći takvu politiku, Njemačka je za sa- | 
mo nekoliko godina izašla iz ruševina C 

| kao druga ekonomska sila Zapada. Slič- | 
I no tome, i Hrvatska bi morala naći odgo- | 
| vore na nasljeđeni boljševički i titoistički | 
i etatizam. Bojim se, međutim, da jasna | 
I i promišljena koncepcija preobrazbe na- 9

■ šeg društva još nije artikulirana u suvre- 
I menoj hrvatskoj politici. Štoviše, svjedo- 
9 ci smo da nam se stari boljševički otpad 
9 tu i tamo ponovo vraća, samo u novoj 
9 ambalaži. Kod toga imam u vidu sklonost 
9 etatizaciji privrede i plimi stvaranja javnih 
9 poduzeća, već spomenuto disciplinira- 
9 nje' javnih glasila, pojave nove podob- 
9 nosti' kod postavljanja ljudi na različite 
9 profesionalne funkcije, pokušaje stvara- 
9 nja različitih društvenih asocijacija (mla- 
9 di, sindikat, žene, sportska društva i si.) 
9 pod okriljem države i kao njezina tran- 
9 smisija i drugo. Zato osnovni smisao 
9 Hrvatske narodne stranke vidim u tome 
I da Hrvatskoj ponudi alternativnu politiku, 
9 politiku izgradnje građanskog društva, 
s Društva u kojemu će postojati jasna 
9 i čvrsta granica između političke moći 
9 i države s jedne strane i slobodnih, auto- 
9 nomnih sfera društva s druge.«

Krešimir Džeba, potpredsjednik 
9 Hrvatske narodne stranke, u »Startu«

144^4?

»Ne prihvaćajući modu trenutačnog 
S opredjeljivanja oko bitnih pitanja hrvat- 
| ske državnosti, naša je stranka još na 
9 svom obnoviteljskom sastanku u stude- 
S nome 1989. godine, kroz usta Tomislava 

s Jugovića izrekla svoj stav, da je za sa- 
9 mostalnu i suverenu hrvatsku državu iz- 

S van ovog povijesnog promašaja, suroga- 
Ita. koji se još uvijek zove Jugoslavija. 

Jasno, lako je to reći, ali teško ostvariti. 
No, vjerujući u ljudski razum i moguć­
nost razgovora i dijaloga, smatramo da 
je jedino sporazuman razlaz jedino rješe­
nje za razrješenje nastale sveukupne ju­
goslavenske krize, tako nacionalne, poli­
tičke i ekonomske. Sve drugo značilo bi 
podržavanje agonije ovog mrtvaca koji 

■ se zove Jugoslavija. Najvažnija je stvar 
1 odbaciti podmetanja onih koji nam stal- 

: no govore da je ovo Balkan i da se ovdje 
i ne može doći do europskog modela rje- 
| šenja. Ovo je ipak Europa i mi smo bili 
9 i ostajemo Europljani, a oni koji se žele 
3 ponašati balkanski, neka samo izvole 
£ Imat će vrlo brzo priliku prepoznati svoju 
i sliku u europskim zrcalima. Zato, strplji- 
9 vo i mirno do hrvatske samostalnosti.«

Ivan Zvonimir Čičak, predsjednik 
I Hrvatske seljačke stranke, u -Vjesniku-

PREOBRAĆENJE
»Činjenica jest da su članovi HDZ-a 

1 mahom, teoretski ili praktično kršćanski 
i usmjereni. Pri tome ne isključujem ni 
g one koji su donedavno bili članovi partije 
9 — koji se na određeni način mogu smat- 
9 rati kriptokršćanima. O takvima je u Nje­
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mačkoj objavljena knjiga autorice Doro- 
teje Sale. Želim istaknuti da u evrokumu- 
nizmu ateizam nije bitna odrednica i uv­
jet za Članstvo u komunističkim partija­
ma. a u praksi su se tako ponašali 1 mno­
gi naši članovi partije. Pripadnost partiji 
u mnogim slučajevima u nas bila je više 
civilizacijska nego ideološka odrednica. 
Zato nije uputno spočitavati da HDZ 
u svojim redovima ima manji dio neka­
dašnjih članova partije. Radije bih to is­
taknuo kao pozitivan stav HDZ-a koji je 
otvoren za sve ljude dobre volje da se 
opredijele za ono što je bolje, naravno 
ako je to zaista u skladu s njihovom sav­
ješću. Svak, naime, po savjesti, ima pra­
vo I dužnost djelovati prema onome što 
je u dat om času bolje i progresivnije. Na­
posljetku, tako je bilo i u prvoj crkvi. Ona 
se stvarala i razvijala tako da su u nju 
ulazili pogani kao obraćenici. Ne treba 
smetnuti s uma da je jedan dio ljudi ove 
demokratske promjene i izlazak iz starog 
Saveza komunista doživio kao vlastito 
oslobođenje. Jedna od prvih i bitnih 
kršćanskih poruka od Ivana Krstitelja do 
svih kasnijih misionara je bila: 'Metanoi- 
te*. Prevedeno s grčkog na hrvatski to 
znači: Promijenite stav, shvaćanje, miš­
ljenje — obratite se. To obraćenje, ali 
u posvemašnjem totalitetu u odnosu na 
prošlo političko, ideološko, gospodar­
sko. nacionalno stanje. HDZ nudi svima. 
I pri tome ne misli da su ljudi bili, da jesu 
i da će biti bezgrešni. Ali. da će kršćan­
ske stavove, utkane u temelje evropskog 
humanizma i uljudbe. HDZ nastojati teo­
retski i praktički svestrano razvijati, o to­
me u HDZ-u nema sumnje.-

Miljenko Žagar, tajnik Hrvatske de­
mokratske zajednice, u -Vjesniku-.

KAPITAL 
TRAŽITI

VAN!
Za svaku privatizaciju najhitnije je da 

se utvrdi vrijednost onog što se prodaje, 
a to je za ovakav sistem dugotrajan po- I 
sao od najmanje 2 do 3 mjeseca Trenut- 9 
no stanje Poduzeća je takvo da bi even- 9 
tualni veći poremećaj mogao stvoriti si- I 
tuaciju u kojoj se nema što privatizirati. I

Zato u našem prijedlogu stoji da se 
ovaj proces otvori odmah. U prvoj fazi to 9 
podrazumijeva organiziranje u poslovni 9 
sistem kakav je u svijetu dominantan. 9 
a to je holding. Osnivanjem samostalnih | 
poduzeća poslovni rizik se dijeli i stvara- 9 
ju pretpostavke za ulaganje kapitala I 

u drugoj i trećoj fazi.
Vjerujem da potencijalnih kupaca di- 9 

jelova TLM-a u zemlji nema. Ono nešto I 
kapitala što postoji nastojat ćemo anga- | 
žirati. a to su prije svega banke, osigura- 9 

vajuće organizacije, mirovinski fondovi 
I slično. Ipak, prije svega kapital ćemo 
tražiti u inozemstvu. Da bismo mogli oz­
biljno razgovarati s vanjskim partnerima 
moramo stvoriti pretpostavke kako bi 
strani partner znao u što ulaže, te da 
pred sobom ima organizaciju koja je pri­
mjerena tržišnim ekonomijama.

Što se tiče učešća radnika u privati­
zaciji najvjerojatnije će biti dozvoljeno da 
oni u određenom postotku kupuju dioni­
ce uz popust. Time se iscrpljuje krug bu­
dućih potencijalnih vlasnika, kako pojedi­
nih samostalnih poduzeća, tako i samog 
holding poduzeća.

dipl. oecc. Mario šmlt u »Aluminiju« 

RAZARAJUĆI 

MARKSIZAM
-Marksistička se pak vjera baš u suv­

remenoj povijesti pokazala u praksi pro­
mašenom. te joj je mnogo teže vjerovati. 
Ipak je to jedinstven povijesni eksperi­
ment: sedam desetljeća ta je vjera vlada­
la na golemom euroazijskom području, 
i ni u kojoj od tih zemalja nije unaprijedila 
čovječanstvo, pridonijela blagostanju, 
proširila prostore ljudske osobne i na­
rodne slobode. Gdje su marksisti zavla­
dali. ekonomije su. kao po pravilu, poče­
le propadati. Poljoprivreda je razorena, 
tvornice posluju s gubicima, birokracija 
se umnaža, tamnice su pune nedužnih, 
a logori, gulazi i slični, jedini su poslovali 
bez gubitaka, što je značilo da se druš­
tvo vraćalo u robovlasnički poredak. Za­
ista treba imati silnu vjeru da bi se i na­
kon svega toga vjerovalo u marksizam. 

Moram priznati da me vrlo kratko zani­
malo proučavati marksizam iz knjiga. 
Shvativši njegov kriterij prakse (i sjetivši 
se Isusova načela da se stablo po plodo­
vima poznaje), radije sam proučavao nje­
govu povijesnu praksu, ono što je učinio 
od nas i od naše zemlje, kao i od mnogih 
drugih. Ako je to površnost, zavela me 
u to sama marksistička kriteriologija. Za 
nas je marksizam staljinizam. jer drugog 
nismo imali gdje upoznati na ovoj zemalj­
skoj kugli. Om što se zovu eurokomunis- 
tima. oni što su za demokratske promje­
ne. mogu se nadahnjivati marskizmom iz 
knjiga, ali su daleko od marksizma što ga 
znamo iz povijesne prakse. Kad se. nai­
me. marksizam odrekne nasilnog preuzi­
manja vlasti, diktature proletarijata i ob­
vezatnog ateizma, kad prihvati višestra­
načku parlamentarnu demokraciju i tržiš­
nu privredu, onda je to nešto drugo 
— o čemu nemamo iskustva, u što je do 
novih iskustva opet moguće vjerovati.

Ostaje samo pitanje zašto bi se to uopće 
zvalo marksizmom.

Živko Kustić. u -Globusu-
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Odlaskom Srboljuba Nikolića 
nismo puno izgubili

Nakon višemjesečne stanke, sutrašnjim 
susretima 20. kola u nogometno će proljeće 
zakoračiti i drugoligaši. -Šibenik- sa sredine 
gleda prema vrhu, s jasnom nakanom da 
utakmice što slijede potvrde riješenost za 
popravak prosječnosti iz jeseni. Nikica Cuk- 
rov trenutno je jedan od na j t ale ntiramj ih me­
du mladom garniturom trenera u Jugoslaviji. 
Stoga je i zadovoljstvo imali takvog radnika 
u svojoj sredini I čuti njegovo mišljenje.

— Pripremni dio smo odradili prema za­
mišljenom. veli Cukrov. Tek bih naznačio ka­
ko je zbog vremenskih (ne)prilika bilo teško­
ća kod odigravanja utakmica Međutim, vje­
rujem da nas to neće umnogome poremetiti 
i da ćemo već na početku krenuti s dobrom 
formom i rezultatima.

• Sa Šubićevca su otišli Slavica I NI* 
kollć. Došli: Mujakić, Tafra. Erceg, Mlinar 
I Domnlku?

— Tafra je pokazao da je u konkurenciji 
Mrčele za dres s brojem 1. Erceg će vjero­
jatno od samog početka zaigrati u prvom 
sastavu, dok će.Mllnar i Mujakić morati do­
kazati kvalitetu i sebi izboriti mjesto u ekipi. 
Odlazak Srboljuba Nikolića neće se poseb­
no osjetiti. On niti je bio strijelac, niti jedan 
od ključnih igrača Sto se pak tiče -Lava-, tu 
smo svakako najviše izgubili kod jedanaes­
terca Mrčela je mlad i talentiran golman i za 
njega je mnogo bolje da počne braniti sada 
nego za šest mjeseci.

• Zna li se sastav?
— Tu većih nepoznanica nema. Za mjes­

to golmana kandidiraju Mrčela i Tafra. Džoni 
je školovon čuvar mreže, dok je Gojko bra­
nio vrlo dobro u Lozovcu kada je bio posu­
đen na dvojnu registraciju. Imam povjerenja 
u njega. Na mjestu desnog braniča trenutač­
no je Xhevthet Manqi Zahvalan igrač koji se 
mnogo bori i može odigrati svako mjesto 
u ekipi. U užoj kombinaciji je i Goran Pauk. 
Još uvijek je neizvjesno hoće li taj iskusni ig­
rač uopće više ikada zaigrati. Lijevo je Mile 
Petković. U zadnjoj liniji imamo Zeljka Čallća 
i Joška Farca. Za jedno od ta dva mjesta, al­
ternacija je Godinić. Na prednjim bočnim 
pozicijama su Ladević i Erceg. a u veznoj li­
niji. Godinić. Bellopoja. Računica i Marenci. 
Tu smo najjači i ti bi igrači trebali biti nosioci 
igre.

• Međutim, i Nikica Cukrov, nažalost, 
u posljednje vrijeme sve je više opterećen 
problemima od vitalnog značenja čak I za 
egzistenciju kluba.

— Situacija je izuzetno dramatična. Ako 
se ovako sada nastavi bojim se da ćemo ja-

SPORT KAO
SREDSTVO REKREACIJE

REKREACIJA

M -Fenomen- zamjene starog za no- 
S vo postavlja pitanje funkcioniranja
g sportske rekreacije kao primarnog di-
B jela opće kulture, pojedinca i zajednice 

■ ■ u kontekstu prevladavanja kolotečine 
( ■ života. Razne nauke hipotetski ili doka-

B zano žele primarno doći u situaciju da 
s svojim najdirektmjim doprinosom uvje-

1 I Mu način i oblik komunikacije među
H ljudima bila ona zasnovana na očuva* 

> ■ nlu minimalne egzistencije ili usavrša- 
i ■ vanju složenijih oblika one snage koja 
i- ■ pokreće naprijed Kineziologija odnos- 
B ■ no kinezioločka rekreacija jedna je od

■ tih nauka. Programskom podjelom 
■ značajno mjesto ako ne i prvo zauzima

Svaki od tih programa, bio on 
u mjestu ili izvan mjesta stanovanja 
ima svoju specifičnost u vremenu tra­
janja, mjestu izvođenja, pristupu od­
nosno metodici postavljanja i vođenja 
aktivnosti. Moguće su još detaljnije 
podjele, međutim nema potrebe za tim 
jer primarno je ono što se programski 
nudi ljudima koji nisu stručnjaci za 
sportsku rekreaciju već korisnici pro­
grama koji moraju zadovoljiti svoje po­
trebe prizašle iz -žeđi- za kvalitetnim 
programima. To se očituje samo kroz 
dva segmenta: kvalitetu I kvantitetu.

A koliko se daleko otišlo u tom go­
vori i pojava marketinga u sportskoj

OSOBNI KARTON NK »ŠIBENIK« 
V.d. predsjednika: Maksim BRKIĆ* 
-PANCIROV, tehnički direktor: Marko 
KARAĐOLE, ta|nlk: Slobodan STIPAN- 
DŽkJA, liječnik: Marko STEGIĆ. fiziote­
rapeut: Ivica ŠUNJIĆ. trener: Nikica 
CUKROV. pomoćni treneri: Ivan MIKE* 
LIĆ, Damir MARENCI I Rade JOVIČIČ. 
Vratari: Gojko MRČELA, Džoni TAFRA 
i Toni JURJEV: Obrana: Goran PAUK, 
Mile PETKOVIĆ. Željko ĆAUĆ, Joško 
FAR AC. Armando MLINAR. Ivica RAK. 
Bekim DOMNIKU I Xhevhet MURIOI; 
Vezni red: Abdull BELLOPOJA, Anđel­
ko GODINIĆ. Armando MARENCI, De­
an RAČUNICA. Krešimir ĐAKOVIČ, Bo­
re VUKŠIĆ, Senad MUJAKIĆ. Dušan 
LAZINICA. Tomislav BAKMAZ; Napa­
dači: Branko LAĐEVIČ, Tomislav ER­
CEG. Zoran NINIĆ. Dragan PEŠIĆ 
I Jadran DOPUĐ.

ko teško izgurati natjecanje do kraja. Igraći 
su nezadovoljni. Nisu dobili primanja za sije­
čanj. Još uvijek nije isplaćen dio premija za 
gotovo godinu dna. Nije riješeno pitanje pre­
mija za nastavak sezone. Uprava nudi jedno, 
igrači hoće drugo Mogu samo reći da je su­
ma za koju oni igraju sramotno mala. Smat­
ram da ako jedan kvalitetan drugoligaški ig­
rač ne može zaraditi od dvije do dvije i pol 
tisuće DEM. onda je on slabo plaćen. Igrači 
trenutačno ako i zarade 1200 DEM i to je 
mnogo. Nadalje imamo strašno mnogo pro­

blema s putovanjima Pogledajte samo. 
U Francuskoj gdje sam ja igrao, grad je sa 
49 posto prihoda financirao klub. To bi ujed­
no u našim uvjetima značilo da nam gradska 
vlada treba osigurati redovito primanje 
osobnih dohodaka i pokriti nam troškove 
putovanja. Bez toga Klub ne može opstati. 
Ne bi se smjelo dogoditi da grad dozvoli, da 
Klub koji ima sedamdesetak godina tradicije 
iza sebe, prestane s djelatnošću.

• Razmišljanja o sezoni pred sutraš­
nju utakmicu sa »Sutjeskom«?

— Mnogi razmišljaju da nam je raspored 
lagan u drugom dijelu prvenstva. To je mač 
s dvije oštnce Na strani igramo protiv slabi­
jih ekipa, ali zato na Šubićevcu krojimo dru- 
goligaški vrh. Kada bismo uhvatili ritam 
i u prvih deset kola donijeli dva-tri boda 
s gostovanja lako bi se moglo dogoditi da se 
umiješamo i izravno za trku. Inače smatram 

da će u Prvu ligu -Zagreb- i -Vardar-, a mi 
možemo biti prvi, a možemo i prekinuti na­
tjecanje. U svakom slučaju na Šubićevcu će 
trebati poduzeti hitne korake ka organizaciji 
klupske kancelarije, popunjavanju predsjed­
ništva i stabilnoj razvojnoj politici. No i pored 
toga u ovom je trenutku u prvom planu po­
bjeda nad -Sutješkom-, veli na kraju Cuk- 
rvo.

Z. K.

koji čin« pojedine programe, na način 
da Ih ocijene kao kvalitetu ii. improviza­
ciju. A ukoliko to nije mogućo procje­
nu bi trebalo zatražiti od struCnih ljudi 
koji će na najbolji mogući način ocije­
niti određeni program. Sportska rekre­
acija neobično puno može pomoći 
u afirmaciji ličnosti o čemu ćemo ne­
kom drugom prilikom, ali ipak da se ne 
zaboravi, sport je samo sredstvo a ne 
krajnji cilj rekreacije.

Z. JURIĆ

TENIS

»JADRANSKA 
RIVIJERA« 
NA NOVIM 
TERENIMA

šime Zenić novi je pred­
sjednik teniskog kluba »Šubi- 
ćevac«. dok će Neda Zajc 
obavljati tajničke poslove. Tako 
je naime jednoglasno odlučeno 
na redovnoj Godišnjoj skupšti­
ni tog sportskog kolektiva. Na 
spomenutom skupu, izabran je 
i novi Šesteroćlani Izvršni od­
bor. koji sačinjavaju: Igor Labu- 
ra. Mirko Boodanović. Ante 
Ljubić. Vedran Štrkalj. Ante Du- 
vančić i Josip Huljev. S druge 
strane. Vedranu Štrkalju stiglo 
je iz Rima vrijedno priznanje. 
Taj sudac, naime, dobio je do­
zvolu za vođenje međunarod­
nih turnira i to kao glavni djeli- 
lac pravde. Valja naglasiti kako 
šibenski teniski radnici već 
uveliko razmišljaju o organiza­
ciji uglednog teniskog turnira, 
što će se pod nazivom -Jad­
ranska rivijera« održati počet­
kom travnja na novom kom­
pleksu teniskih terena na Šubi­
ćevcu. Stoga se od 1. do 3. 
ožujka organizira tečaj za te­
niske suce. Sve informacije 
mogu se dobiti kod tajnice klu- 
ba. (z.k.)

SAVEZ ŠPORTOVA 
OPĆINE ŠIBENIK

Broj: 19/91 
U Šibeniku, 18. veljače 

1991. godine
Temeljem članka 50 

Statuta Saveza športova 
općine Šibenik.

skupština Saveza 
raspisuje

NATJEČAJ
za obavljanje poslova 

I radnih zadataka
Tajnika Saveza

Uvjeti:
— da ima visoku ili višu struč­

nu spremu
— da ima radno iskustvo od 

najmanje 3 godine na istim 
ili sličnim poslovima u ob­
lasti športa

— da je u dosadašnjem radu 
postigao zapažene rezulta­
te kao društveni ili stručni 
radnik u oblasti športa

— da posjeduje odgovarajuće 
organizacijske i radne spo­
sobnosti potrebne za obav- 
Ijanjo funkcije tajnika SavA-

Rok natječaja 15 dana od da­
na objavljivanja.
Kandidati su uz molbu obavez­
ni dostaviti dokaze o ispunjava­
nju uvjeta natječaja. Molbe se 
dostavljaju na adresu .Savez 
športova Šibenik — Miminac 15.
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U MOTELU »PANORAMA« 
- NA ŠIBENSKOM MOSTU 

DO 15. OŽUJKA ORGANIZIRA

AKCIJSKU PRODAJU NAMJEŠTAJA
I RASPRODAJU IZLOŽBENIH EKSPONATA

• sve vrste namještaja za opremu vaših domova

• veoma povoljne cijene

• popust za gotovinu čak do 30 posto

• odgoda plaćanja do 4 rate

• besplatna dostava I montaža

• savjeti u salonu ili po pozivu u kuću, stan...

• posebna ponuda i povoljne cijene turističkih 
i apartmanskih soba i namještaja

Do 2. ožujka velika nagradna igra za kupce koji 
nabave namještaj u vrijednosti većoj od 10.000 
dinara.

1. Nagrada: DJEČJA SOBA
2. Nagrada: PREDSOBLJE
I još 5 vrijednih nagrada
Javno izvlačenje 9. ožujka preko Radio Šibeni­
ka.
Sve informacije u motelu »PANORAMA« na 
mostu od 8 — 12, 16.30 — 19.30 sati ili na tele­
fon 22-397.

Mali oglasnik TELEFON: 25-606

IODAJEM vrlo jeftino teren, veli­
te 700 četvornih metara (može 
parcelama) blizu mora u Draga- 
i kod Biograda. Struja i voda do 
'ena. Telefon 24-094. Dolaze 
»bzlr razne kombinacije. (2008)

IODAJE se »Ford Slera«, Laser, 
dina proizvodnje 1985. u odlič­
ni stanju, garažirana Je, cijena 
»voljna. Javiti se na telefon 
■670 (2009)

IODAJEM sudoper, povoljno. Ja- 
I se na telefon 35-175. (2010)

IODAJEM kompletan sobni na- 
|eštaj tip »Loara«, francuski stil 
ij XVI. Cijena povoljna. Nazvati na 
lefon 28-184 od 15 do 17 sati. 
_________________________ (2011) 

kSTAVNIK Ante ivančević podu- 
iva gitaru i klavijature, idealno za 
□četnike, garantira siguran us- 
jeh. Telefon 26-875.________ (2012)

RODAJEM zlatotisak sa 9 garnitu- 
a slova za izradu vlzit karte, i Šibi- 
e za ugostiteljstvo. Telefoni 
>59/43-279 i 43-881._________(2013)

»RODAJEM motokultlvator »Bena- 
ii« i kosačicu »Lombardinl«. Tele- 
lon_43-861 ili 43-279. (2014)

'H ODAJEM teren na Srlml, veličine 
50 četvornih metara, prva pozicija 
o mora. Struja i voda na terenu. 
rađevinski materijal osiguran. Te- 
foni 059/43-279 i 43-861. (2015)

lAŽIM poslovni prostor na Šubi- 
vcu ili oko vatrogasnog doma, 
nude na telefon 43-861 Ili 43-279.

(2016)

IODAJEM »Zastavu 101 GTL« 
pet vrata u odličnom stanju. Javi­
še na telefon 059/43-279 ili 

•861. (2017)

FNO prodajem ženke »Doberma- 
■ od odličnih roditelja. Telefon 
9/43-279 III 43-861. (2018)

^AJMLJUJEM dvosoban stan 
centru grada. Nazvati na telefon 
-025 od 16 do 17 sati. (2019)

FNO kupujem kuću (novu ili sta- 
i uz more ili cestu blizu mora. Ci- 
>jene ponude na telefon 22-819 
17 do 19 sati. (2020)

IPUJEM građevinsku česticu bli- 
ceste I mora. Cijenjene ponude 
telefon 22-819 od 17 do 19 sati. 
_______________________(2021) 

TRAŽIM građevinara ili firmu za iz­
gradnju obiteljske kuće po princi­
pu »ključ u ruke« Cijenjene ponude 
na telefon 22-819 od 17 do 19 sati.

(2022)

PRODAJEM »Renault 4«, star osam 
godina, prošao 50.000 kilometara. 
Cijena povoljna. Telefon 26-694.

(2023)

PRODAJEM teren, veličine 700 čet­
vornih metara. Telefon 26-694.

(2024)

IZNAJMLJUJEM dva poslovna pro­
stora, neuređena. Telefon 26-694.

(2025)

PRODAJEM termoakumlacionu 
peć, jačine 3 KW. Cijena povoljna. 
Telefon 28-989. (2026)

OBAVLJAM poslove kućnog maj­
stora (struja, voda, bojleri i ostalo). 
Telefon 22-378. (2026)

IZNAJMLJUJEM poslovni prostor 
na Staroj cesti, pogodno za sve 
vrste tihog obrta, predstavništvo 
I trgovinske radnje. Telefon 33-769, 
nazvati u popodnevnim satima.

(2028)

PRODAJE se gliser 4,5 m marke 
»Fletsher«, engleska proizvodnja 
»Loyd« atest sa »Merkury« el. mo­
torom i prikolicom, vožen svega 40 
sati. Pogledati kod Stipe Morlća Ili 
Rade u Crljeniku, Stankovci. (2029)

PRODAJE se klavir marke »Kim- 
bal« USA, nov, nerabljen, nekoliko 
ekosondera razne jačine, automo­
bil »Renault 18« star 7 godina, pre­
šao 90.000 kilometara. Informacije 
na telefon 32-543 od 14 do 16 sati.

(2030)

PRODAJEM: kiosk, ručne Izrade, 
skrojenu robu za proljeće i ljeto 
(suknje, hlače, bermude). Telefon 
43-078.(2031)

PRODAJEM grobnicu kod Gospe 
od Zdravlja u Dubravi. Javiti se na 
telefon 28-340. (2032)

IZNAJMLJUJEM lokal u Vrpolju. Te- 
lefon 35-953. (2033)

PRODAJEM kuću u Ražinama ili Je 
mijenjam za stan u Zagrebu. Tele­
fon 35-953. (2034)

JEFTINO prodajem univerzalne 
stalaže s radnim stolom. Informaci­
je na telefon 27-088 III 33-569. 
___________________________ (2035) 

PRODAJEM zemljište velllčlne 400 
četvornih metara u Primoštenu, 
100 metara udaljeno od mora, kod 
autokampa, predio Dolac. Cijena 
povoljna. Informacije na telefon 
36-407.(2036)

PRODAJEM pasaru »Kvarnerplastl- 
ka« 4,5 m I »Tomos 4-, sve staro 
5 godina, odlično očuvano. Telefon 
35-569.t2037)

MIJENJAM dvolposoban stan veli­
čine 50 četvornih metara u Šibeni­
ku za odgovarajući u Puli Ili Kopru. 
Ponude na telefon 059/27-851.

_________________(2038)

KUPUJEM »Renault 4«. Javiti se na 
telefon 26-368. (2039)

PRODAJEM »Fiat 110 NC-, sanduk 
dužine 6,5 m, težine 6,5 t. Informa­
cije na telefon 0531-61-286, Damlr.

(2040)

PRODAJEM tuš kadu, stol na raz­
vlačenje, stolice, fotelje. Informacl* 
je na telefon 33-933.(2041)

POVOLJNO prodajem »Jugo 55«. 
Godina proizvodnje 1984, 4 mje­
sec. Telefon 35-946.(2042)

IZNAJMLJUJEM dvokrevetnu sobu 
s upotrebom kupatila. Telefon 
29 808.(2043)

PRODAJEM obradivo zemljište po­
vršine 1884 četvorna metra (loza, 
voćnjak I mlade masline) u Donjem 
polju —- Podumlne. Pristup autom 
na samo zemljište. Informacije na 
telefon 29-507. (2044)

TRAŽI se Jednosobni ili manji dvo­
sobni stan za službenicu strane fir­
me (na duže vrijeme). Ponude na 
telefon 38-270, za Merl. (2045)

TRAŽIM bilo kakav posao. Telefon 
72-131.____________________ (2046)

IZNAJMLJUJE se dvolposoban na­
mješten stan. Javiti se na telefon 
36-223(2047)

KUPUJEM manji stambeni prostor, 
veličine od 55 četvornih metara. 
Ponude na telefon 32-989. (2048)

PRODAJE se prizemlje u Jednokat­
nici s dvorištem I poslovnim pro­
storom. Informacije na telefon 
059/34-282, poslije 12 sati (2049)

PRODAJEM se teren na Srimi po­
vršine 19.490 četvornih metara. In­
formacije na telefon 34-282, poslije 
12 sati. (2050)

ENGLEZ podučava I konverzaciju, 
piše poslovna pisma I ispunjava 
formulare za traženje viza za Kana­
du, Ameriku I Australiju, te prevodi. 
Telefon 059/34-282, zvali poslije 12 
sati. (2051) 

PRODAJEM »Zastavu 101 GTX« 
staru 3,5 godine. Informacije na te­
lefone 22-852 ili 24-729. (2052)

IZNAJMLJUJE se poslovni prostor. 
Telefon 34-282, zvati poslije 12 sa­
ti. (2053)

U SJEĆANJE
Dana 23. 2. 1991. godine na­
vršava se 11 godina od prerane 
smrti našeg dragog supruga 
I oca

BRUNA ANTUNCA
23. II 1980 — 23. II. 1991. 

Tvoji: supruga Anka, te sinovi 
Bruno I Goran (256)

U SJEĆANJE 
na dragog i nezaboravnog sup­
ruga

FRANU MILAKOVIĆA
21. II. 1983 — 21. 2. 1991.

Vrijeme koje prolazi ne može 
umanjiti bolni osjećaj gubitka 
ni zaustaviti suze, jer su moje 
misli zauvijek s tobom. Tvoja 
supruga Barlca (255) 

KRZNENI kaput perzijaner i krzne­
nu dužu jaknu od nerca, boja sme­
đa, kao novo, prodajem povoljno.
Telefon 34 682(2054)

19. VELJAČE je pronađe pas vuč­
jak star od 1,5 do 2,5 godine, kod 
Šibenskog mosta. Vlasnik se može 
javiti na telefon 28-613. (2055)

PRODAJE se zemljište (parcelira­
no) površine 2600 četvornih metara 
u Donjem polju, ispod puta, kolski 
put. Cijena 4 DEM po četvornom 
metru. Informacije na telefon 
23-675.(2056)

PRODAJEM kuću u Bllicama I teren 
kod Šipada. Informacije na telefon 
32-470. (2058)

U SJEĆANJE
Dana 23. 2. 1991. godine na­
vršava se šest godina od smrti 
naše drage majke, supruge, 
bake I svekrve

TASIJE TEREZE LIVIĆ
Vrijeme prolazi, a bol ostaje 
u nama. Sjećanje na tvoju lju­
bav I dobrotu s ponosom čuva­
mo kao trajnu uspomenu jer si 
bila I ostaješ dio nas. Hvala 
svima koji posjećuju njen grob 
I kite cvijećem. Tvoji najmiliji: 
suprug I djeca s obiteljima

(257)

TUŽNO I BOLNO SJEĆANJE 
Dana 20. veljače 1991. godine 
navršilo se devet godina od 
prerane smrti našeg dragog 
supruga, oca I djeda

JOSIPA (BEPA) ĐELALIJE 
Uspomenu na njega trajno će­
mo čuvati I za njim tugovati. 
Njegovi najmiliji (258)

RADILA bih 3-4 sata dnevno prerr 
potrebi domaćinstva. Zainteresir 
ni neka se jave na broj 25-588 c 
17 do 21 sat. (205

U boInoj tuzi za našim dragim 
suprugom. ocem. djedom 
i svekrom

JOSIPOM ŠUPOM
Najtoplije zahvaljujemo svim 
rođacima, prijateljima, susjedi­
ma i znancima koji su nam Izra­
zili sućut I ispratili ga na vječni 
počinak. Posebno hvala liječni­
cima dr. Anti Romcu, dr. Bela- 
mariću 1 dr. Edltl Sušlć u službi 
hitne pomoći, dr. Tajdl Altlre- 
vić, dr. Nenadu Hemerichu te 
medicinskom pomoćnom 
osoblju odjela Medicinskog 
centra u Šibeniku.
Ožalošćeni: supruga Bepina, 
sinovi Marko I Šlme, kći Jelica. 
unučad Dijana, Željko, Joško 
1 Zoran, nevjeste Jelica i Tatja- 
na I zet Marko

U SJEĆANJE
Dana 20. veljače 1991. godine 
navršile su se tri tužne godine 
od tragične smrti nikad zabo­
ravljene supruge, majke i bake

LJUBINKE KRNČEVIĆ 
rod. Vrbota 
1942-1988

Njena dobrota I ljubav živi u na­
ma. Hvala svima koji posjećuju 
njen tihi dom I kite ga cvije­
ćem.
Njeni najmiliji: suprug Ante, sin 
Dragan i kćerka Sandra s obi­
teljima
Počivala u miru Božjem. (259)
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NADI...
/

me nade za — nomade.
To test za ona koj! au.

i koji će. ostati bez posla.
Privatizacijom, reprivatiza- 

čijom. organizacijsko-tehnološ- 
kim unapređenjima U! pak steča­
jem — svejedno

Jer dok jedne nestaju (druš­
tvene). niču druga (privatna) fir­
ma.

Na koji način se prelijeva (i 
prelijevat će se) radna snaga I sva 
ostalo.

Najbolji primjeri za izrečeno 
su oni najsvježiji.

-Uzorita-shop«. nova privatna 
prodavaonica, otvorena na ulaz­
noj putanji u Robnu kuću »Šiben- 
ka«. Nešto poput (trgovačke) pre­
thodnice. Donje rublje, posteljina, 
ručnici i ostalo. Izvanredno ure­
đen poslovni prostor, isto takva 
lokacija. Brojnim znatiželjnicima 
stoje na usluzi čak petoro — vodi­
telj prodaje, stari trgovački vuk, 
umirovljenik; dvije provjerene pro­
davačice. do jučer još poslovođe 
u najvećoj trgovačkoj firmi u gra­
du — -Šiban k i-. neposredno pred 
umirovljenjem (dokup radnog sta­
ža) i dvije »trćokolo«, mlade i želj­
ne posla, kadar Zavoda za zapoš­
ljavanje, pretpostavljamo. Ukupno 
petoro, dakle. Trojica Iskustveno 
bogata (i radno zbrinuta) i dvoje 
tek na početku. Sretni spoj mla­
dosti i iskustva. »Šibenka« budući 
da su svi Iskustvom bogati bili Hi 
su još uvijek na platnoj listi te fir­
me, »šibenka« — Zavod za za­
pošljavanje 3:2. Pri čemu je još 
Zavod dobro prošao jer drug! pri­
vatnici ne ištu niti toliko. Ukoliko 
uopće ištu. Zavod za zapošljava­
nje je. barem kako sada stvari 
stoje, postao ionako stanište, po­
staja za odmor -ratnika« bez 
nade, kadrovi dolaze odnekud 
drugo. A to što je -Uzorita-shop-, 
locirana neposredno uz Robnu 
kuću -šibenka«, postala (kadrov­
ski) -Šibanka u malom, to Je pro­
blem »Šibenke«. iako ne samo, 
ponajviše, to je sigurno. Što 
u svemu nije najveći problem, 
ipak, »šibenkine- brige su »Šiben- 
kine- brige. Veća je muka kako 
spraviti platnu listu za one koji se 
već nalaze na (nečijim) platnim 
listama, i sve to (statistički) prika­
zati. Moguće i obrazložiti armiji 
od sada već 6 tisuća onih koji 
strpljivo (i uzaludno) papirnato 
čekaju u Zavodu za zapošljavanje.

O onima koji se očekuju (i koji će 
zasigurno doći), suvišno je govo­
riti.

ima nade za — nomade. 
Još uvijek nema, zapravo, ali 

će biti

Za one koji imaju, koji su Imali 
i koji će — Imati.

Nada je istinski spas za one 
koji se nadaju.

ać.

•

i PRIMJER
i ZA SVAKU 
| POHVALU
• Danas, kada se, zbog raznov- 
• rsnih razloga, sve teže nabavljaju 
• dobre knjige, bilježimo nesebičan 
• gest šibenskog knjižara gospodina 
• Nevena Milovca. vlasnika knjižare 
• -Vedran« koji je knjižnici osnovne 
• Škole -L. Sarić- u Šibeniku poklo- 
• nio 120 knjiga učeničke školske 
• i domaće lektire.

Uz izraze zahvalnosti svih uče- 
• nika i nastavnika ove škole, a po- 
2 sebno članova -Kluba prijatelja 
• knjige- ističemo želju za daljnjom 
S suradnjom, a gospodinu Milovcu 
• želimo mnogo uspjeha u radu.

Š
umarija^, Šibenik? Halo!

—- Da, molim.
• Od ove ste godine 

u sastavu Javnog poduzeća Hrvatske 
šume?

— Istina.
• / gospodarite isključivo šuma­

ma na području koje vam pripada?
— Podrazumijeva se.
• Kamen i ostalo ne spada u va­

šu domenu?
— Nismo to ni kazati.
• Pa što onda ne dozvolite oni­

ma koji bi htjeli biti kamen tj. baviti se 
kamenom, da to budu?

— Tko im brani!
• Vi?!
— Mi, ne.
• Niste kazali onima da ne smiju 

vaditi kamen u Jadrtovcu?
— To je druga stvar.
9 Jadrtovački kamen nije kamen 

Hi je pak nad-kamen!?
— Jadrtovački kamen i tamošnji 

kamenolom su naši. U to nema niti 
može biti sumnji.

• Jer ste vi to kazali?
— Ja Hi netko drugi, svejedno. 

Bitno je da vlasništvo u konkretnom 
slučaju nije sporno.

• Vlasništvo nad kamenom?
— Da.
• Slijedom toga moglo bi se za­

ključiti da ste vi, »Šumarija«, dakle, 
vlasnik i svega ostaloga što se nađe 

KONKURENCIJA OD DVA COLA
ko umije, njemu dvije.

Tako je bilo jučer, ništa 
drugačije nije danas.

Što je još jedna potvrda 
one da je sve dobro što se dobro 
svrši.

A svršiti (i završiti) se hoće, tu di­
leme nema, naznačeni rokovi ne trpe 
p(r)opuste — 8,5 km dug cjevovod za 
Murter i 4 milijuna DEM vrijedan po­
sao na postavljanju vodovodnih cijev! 
od Vodica do ivinja ozbiljni su (po­
slovni) zahvat! koji ištu isto takav 
tretman. »Daimagradnja« kojoj je do­
dijeljena uloga izvođača radova 
u oba slučaja je baš takva — firna od 
formata, kažu. Dogovoreno (i ugovo­
reno) za poslovne ljude iz »Dalmag- 
radnje« je vrijedno zlata. Od svega se 
može odstupiti, ali od ugovorenog 
ne. Niti centimetra, ni pola cola, 
a o danima Hi dužem vremenskom 
prekoračenju (roka) da se ne govori. 
A kad je tako, a tako jest, moguće je 

na vašem terenu — rijeka, jezera 
i pećina, recimo?

— Mi to nismo kazali.
• Riječ Je Isključivo o kamenu? 
— Recimo da je tako.
9 Namjera MZ Jadrtovac da le­

galizira mjesni kamenolom i na taj na­
čin stvori uvjete za ubiranje (novča­
ne) rente je na slabim nogama, ispa­
da?

— Nikakvim, bolje kazati.
• Jer nit! smije niti je ovlaštena 

da petlja s vašim?
— Kad je ovlaštenje u pitanju, isti­

na.

• Ne strahujete da će. usprkos 
kazanom, doći do izravnog sukoba 
interesa između vas i MZ Jadrtovac?

— Ne. A i zašto bi! Sve je čisto 
i Jasno.

• Otkud (vam) tolika ljubav 
spram kamena?

— Ovdje je riječ o pravu, tu Je po- 
anta,

• Ljubav pripada drugima?
— Nisam razmišljao u tom pravcu.
9 »Kamenaru«, Poduzeću za 

ceste I ostalima koji su, iz ljubavi pre­
ma vašem — jadrtovačkom kamenu, 
bili spremni »gusariti« i plaćati kazne 
glede toga?

— Bilo je raznih slučajeva.

• Sada kada ste vlasnik kamena 
(jadrtovačkog), »piratski« upadi bit 
će osujećeni?

NA NIŠANU

zanemariti (sve češće) prigovore 
učesnika na natječajima putom kojih 
se traži najpovoljniji izvođač radova. 
Jer natječaj (još uvijek) predstavlja 
tek puku formu, a »Daimagradnja« je 
ipak nešto više. Pa je, primjera radi, 
privatnik koji je bio novčano najpo­
voljniji u ponudi za izgradnju murter- 
skog cjevovoda bio tučen tajnim 
oružjem od strane »Dalmagradnje« 
— stručnjaci rečene firme obećali su 
za cigla 4 mjeseca .zgraditi čitavu 
trasu od 8,5 km, vodu u cijevi već sre­
dinom lipnja, čime su frapirali i (sa)Ši- 
H kompletnu konkurenciju. A u sluča­
ju Ivinje, u spomenutom poslu (»teš­
kom« 4 milijuna DM. bili su istina 
skuplji, predstavnik (i vlasnik ovdaš­
njeg dijela) renomirane firme Etrusco 
Co tvrdi da je u pitanju čak 329 I ne­
što tisuća DEM u pitanju, plus kvali­
tetnija oprema i povoljniji krediti, što 
sve zbrojeno, po njemu, predstavila 
debeli minus za »Dalmagradnju«, ali

— Nadamo se. Najiskrenije.
• / nećete više morati osobno 

motriti čiji je kamion u »akciji« 
— »Kamenara« Hi Poduzeća za ces­
te?

— Valja vjerovati.
• Čini se da s puno više entuzi­

jazma govorite o gospodarenju ka­
menom negoli šumama?

— Čini vam se, dobro ste kazali.
9 Hi je to iz razloga što kamen 

nije sklon požaru, a šuma ionako ne­
ma Hi ih je sve manje?!

— Vraćamo se na početak. Poan- 
ta čitavog slučaja nije u tome.

• Osim (ras)prodaje nagorjele 
borovine, koji su vam daljnji planovi 
u...?

— Planovi i sve ostalo u svezi s ti­
me su sastavni dio našeg poslovnog 
angažiranja na području kojim gos­
podarimo.

9 Kamen ste ugradili u taj dio? 
Na eksploataciju, mislim?

— Sve će doći na svoje mjesto.
• Vaš (budući) pogon za eksplo­

ataciju kamena u zoni Jadrtovca zvat 
će se, navodno, »Kamena šuma«?

— To kako će se zvati, hoće U se 
uopće zvati, a i sve ostalo samo v! 
prepustite nama.

• »Šumariji«?
-Da.
...Šume, šume, velika vam hvata.
Pjevalo se nekad.

VELIzar

odlučujuće poene i prevagu u korist 
»Dalmagradnje« donijeli su reputacija 
l terensko iskustvo firme. Jer, valja 
znati, da je »Daimagradnja« (svepri­
sutna u gradnji rekreacijskog centra 
na Šubićevcu. Što bi se, uza sve dru­
go. moglo svesti na onu — bilo kuda, 
»Daimagradnja« svuda! AH to ne mo­
ra ništa značiti u ovom slučaju. Kao 
što ne mora značiti da svaki raspisani 
natječaj mora biti riješen na način ka­
ko piše u njemu. Bilo koji natječaj, 
mislim općenito, budući da je ovaj 
građevinski ipak specifikum. Vele 
stručnjaci.

Tko umije, njemu dvije.
A ako se tome doda zaista jaka 

konkurencija, kao što je bila ona 
u slučaju postavljanja vodovodnih ci­
jevi za Ivinje, budući da je na natječaj 
prispjelo čak 15 ponuda, onda riječ 
UMUE niti dovoljna nije.

Čime čitava stvar dobiva na važ­
nosti, dakako.

SVAKIH 
7 DANA 
••••••••••

PETAK
I ja rado slušam »Lijepu na­

šu«, ali to ne znači da moram 
kazati kako je svš naše I lije­
po. U avionu »Croatia-alrli- 
nes« najviše osjećam potrebu 
za padobranom I vrećicama 
za povraćanje. Osmorici put­
nika je toliko tijesno da oni 
»prednji« mogu pilota kuckati 
po ramenu. A cijena do Zagre­
ba je zaista daleko od lijepe 
—- 1200 dinara ili gotovo 100 
posto skuplje nego u sloven­
skoj »Adriji«.

Eto, toliko, da poslije ne bi 
bilo kako nismo znali ili da ni­
smo dovoljno »naši«!

SUBOTA
U Splitu se mogu doznati 

— mnoge šibenske novosti. 
Ima »puno lipi stvari«, att \h 
vam ne mogu sve reći. Tek to­
liko da Šibenik na sve uzbur­
kanijem turističkom moru mo­
že lako ostati bez KOMPASA 
(čitaj: šibenske poslovnice 
ljubljanske agencije »Kom­
pas«).

Ne vjeruj Slovencima, ni 
kad ti poslovnice otvaraju!

NEDJELJA
Još traje rasprava (naivni­

jeg) dijela Šibenčana o toma 
kako su »Zagrepčani I suci nu­
dili bodove Sibenki, ali da ih 
domaćin nije znao uzeti«.

Tko ne vjeruje u suprotno, 
neka pogleda snimku!

PONEDJELJAK
Prosvjetnim radnicima su 

smanjili plaće, ukinuli topli ob­
rok, ne priznaju im putne troš­
kove...

Pa, kako će ih poštovati ro­
ditelji i djeca, kad Ih ne poštu­
je ni država!?

UTORAK
»Drugi hoće fotelju, a novi-1 

nari — stolicu«, Žal! se pod 
tim naslovom kolega Omer Ju- 
reta na (ne)uvjete rada šiben­
skih izvjestitelja sa sjednice 
Izvršnog vijeća Općinske 
skupštine. »Za skupove vladam 
Juće političke stranke HDZ-e, 
novinari saznaju iz druge IH 
treće ruke, s ulice, najčešće 
u zadnji tren.«

Vjerujem Omeru, ali čudi

Kao da Je drugačije bilo I sa 
sjednicama Općinskog komi. 
teta SKH!

Mijenjaju se stranke (na 
vlasti), ali ne I Šibenčani!

SRIJEDA
Zaista, živimo u siromašnoj 

opčini! Dokaz za to su lopovi, 
koji u nedostatku plijena, u za­
dnje vrijeme pljačkaju škole; 
dječje vrtiće, novinske kance­
larije...

ČETVRTAK
Iz »povjerljivih« Izvora, do- 

znajem, kako se »sigurno« 
ukida »Šibenski list«, a ja, eto, 
za svaki slučaj, Ipak, pišem!

VELIKI SITNIČAR


